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حِيمِ   نِ  الرَّ حْمَٰ ِ  الرَّ بِسْمِ  ا/َّ

1

 and Hisٓۦ  ِ Allahوَرَسُولِهِ نَ fromٱ/َّ  Freedom from obligationsمِّ
ٞ
ءَة

ٓ
بَرَا

 you made aم
ُّ
هَدت

ٰ
ذِينَ those with whomعَ

َّ
 toٱل

َ
GِإMessenger

the polytheists َI JKِِك ۡNOُم
ۡ
نَ fromٱل treatyمِّ

2

 during 
َ
رۡبَعَة

َ
رۡضِ the landأ

َ ۡ
in Uٱلأ ِ

IVSo move about 
ْ
سِيحُوا

َ
ف

 can ُ ۡJY
َ
مۡ that youغ

ُ
ك

َّ
ن
َ
 but knowأ

ْ
مُوٓا

َ
شۡهُرٖ monthsوَٱعۡل

َ
fourأ

 is the One Who willمُخۡزِيAllah َ نَّ and thatٱ/َّ
َ
ِ Allahوَأ notمُعۡجِزِيescapeٱ/َّ

the disbelievers َفِرِين
َٰ
ك

ۡ
disgraceٱل

3

 and Hisٓۦ  ِ from Allahوَرَسُولِهِ نَ from Allahٱ/َّ نٞ And an announcementمِّ ٰ ذَ
َ
وَأ

 of the greater ِّحَج
ۡ
اسِ the peopleيَوۡمَ on the dayٱل  toٱلنَّ

َ
GِإMessenger

 is free ٞبَرِيٓءAllah َ نَّ thatٱ/َّ
َ
ِ of the greater Pilgrimageأ َlY

ۡ
ك

َ ۡ
Pilgrimageٱلأ

 and so is His 
ۚ

هُۥ
ُ
to the polytheists َIوَرَسُول JKِِك ۡNOُم

ۡ
نَ ofٱل from obligationsمِّ

 Butوَإِنfor you 
ۖ
مۡ

ُ
ك

َّ
ٞ bestل ۡJYَخthen, it is َهُو

َ
بۡتُمۡ you repentف

ُ
إِنSo ifت

َ
Messengerف

 can ُ ۡJY
َ
مۡ that youغ

ُ
ك

َّ
ن
َ
 then knowأ

ْ
مُوٓا

َ
ٱعۡل

َ
يۡتُمۡ you turn awayف

َّ
وَل

َ
ifت

 to those َذِين
َّ
ِ And give glad tidingsٱل ِّNOَوَبAllah 

ۗ
ِ
notمُعۡجِزِيescapeٱ/َّ

painful ٍلِيم
َ
ابٍ of a punishmentأ

َ
 disbelieveبِعَذ

ْ
رُوا

َ
ف

َ
whoك

4

 you have aم
ُّ
هَدت

ٰ
ذِينَ those with whomعَ

َّ
 Exceptٱل

َّ
إِلا

 they have ۡم
ُ
صُوك

ُ
مۡ notيَنق

َ
مَّ thenل

ُ
the polytheists َIث JKِِك ۡNOُم

ۡ
نَ amongٱل treatyمِّ

 they have 
ْ
هِرُوا

َٰ
مۡ and notيُظ

َ
اin any thingوَل

failed youشَيۡـٔٗ
 to ۡيۡهِم

َ
 so fulfilإِل

ْ
وٓا تِمُّ

َ
أ
َ
حَدٗاanyoneف

َ
مۡ against youأ

ُ
يۡك

َ
supportedعَل

 their 
ۚ
تِهِمۡ ٰ tillمُدَّ

َ
Gِإtheir treaty ۡعَهۡدَهُمthem

the righteous َI JKِق مُتَّ
ۡ
َ Allahيُحِبُّ lovesٱل termإِنَّ Indeedٱ/َّ
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5

 the ُحُرُم
ۡ
شۡهُرُ the sacred monthsٱل

َ ۡ
 have passedٱلأ

َ
خ

َ
اThen whenٱنسَل

َ
إِذ

َ
ف

 the َI JKِِك ۡNOُم
ۡ
 then killٱل

ْ
وا

ُ
تُل

ۡ
ٱق

َ
sacred monthsف

 and seize ۡوهُم
ُ

مُوهُمۡ you find themوَخُذ
ُّ
polytheistsحَيۡثُ whereverوَجَدت

 at َّل
ُ
هُمۡ for themك

َ
 and sit in waitل

ْ
عُدُوا

ۡ
وهُمۡ and besiege themوَٱق themوَٱحُۡ�ُ

 and 
ْ
امُوا

َ
ق
َ
 they repentوَأ

ْ
ابُوا

َ
إِنBut ifت

َ
 place of ambushف

ۚ
everyمَرۡصَدٖ

 then 
ْ
وا

ُّ
خَل

َ
 the zakahف

َ
ة وٰ

َ
 and giveٱلزَّك

ْ
وُا

َ
 the prayerوَءَات

َ
ة وٰ

َ
ل establishٱلصَّ

 Most ٞحِيم ورٞ is Oft-Forgivingرَّ
ُ
ف

َ
َ Allahغ  their wayإِنَّ Indeedٱ/َّ

ۚ
هُمۡ

َ
leaveسَبِيل

Merciful

6

 seek your َٱسۡتَجَارَكthe polytheists َI JKِِك ۡNOُم
ۡ
نَ ofٱل حَدٞ anyoneمِّ

َ
وَإِنۡ And ifأ

 the َم
َٰ
ل
َ
ٰ untilيَسۡمَعَ he hearsك جِرۡهُ then grant him protectionحَ��َّ

َ
أ
َ
protectionف

 to his 
ۚ

مَنَهُۥ
ۡ
بۡلِغۡهُ escort himمَأ

َ
مَّ Thenأ

ُ
ِ the Words of Allahث Words of Allahٱ/َّ

 who do 
َّ

وۡمٞ are a peopleلا
َ
هُمۡ is because theyق

َّ
ن
َ
لِكَ Thatبِأ ٰ place of safetyذَ

who do not know َمُون
َ
not knowيَعۡل

7

 a ٌعَهۡدfor the polytheists َI JKِِك ۡNOُم
ۡ
ونُ can there beلِل

ُ
يۡفَ Howيَك

َ
ك

 Hisٓۦ  ِ Allahوَعِندَ and withرَسُولِهِ covenantعِندَ withٱ/َّ
 you made a ۡم

ُّ
هَدت

ٰ
ذِينَ those with whomعَ

َّ
 exceptٱل

َّ
Messengerإِلا

 they 
ْ
مُوا

َٰ
مَاSo long asٱسۡتَق

َ
 Al-Haraamف

ۖ
حَرَامِ

ۡ
مَسۡجِدِ Al-Masjidٱل

ۡ
treatyعِندَ nearٱل

 to 
ۚ
هُمۡ

َ
 then you be uprightل

ْ
ٱسۡتَقِيمُوا

َ
مۡ to youف

ُ
ك

َ
are uprightل

the righteous َI JKِق مُتَّ
ۡ
َ Allahيُحِبُّ lovesٱل themإِنَّ Indeedٱ/َّ

8

 they do 
َ

مۡ over youلا
ُ
يۡك

َ
 they gain dominanceعَل

ْ
هَرُوا

ۡ
يۡفَ Howوَإِنwhile, ifيَظ

َ
ك

 of 
ّٗ

مۡ with youإِلا
ُ
 they do not regard the tiesفِيك

ْ
بُوا

ُ
not regard the tiesيَرۡق

 They satisfyم
ُ
ك

َ
 covenant of protectionيُرۡضُون

ۚ ٗ
ة  and notذِمَّ

َ
kinshipوَلا

 their ۡوبُهُم
ُ
ل
ُ
ٰ but refuseق َ l�

ۡ
أ
َ
هِهِمۡ with their mouthsوَت وَٰ

ۡ
ف
َ
youبِأ

are defiantly disobedient َون
ُ
سِق

َٰ
هُمۡ and most of themف ُ َ�Y

ۡ
ك

َ
heartsوَأ
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9

 with the Verses of ِ تِ with the Verses of Allahٱ/َّ
ٰ
ايَ  They exchangeبِـ�

ْ
وۡا َ َ�Yۡٱش

 and they hinder 
ْ
وا صَدُّ

َ
 for a little priceف

ٗ
لِيلا

َ
مَنٗاfor a little priceق

َ
Allahث

 they used 
ْ
وا

ُ
ان

َ
ءَ evilمَاis whatك

ٓ
هُمۡ Indeedسَا

َّ
 His wayإِن

ٓۦۚ peopleعَنfromسَبِيلِهِ
do َون

ُ
toيَعۡمَل

10

 of 
ّٗ

مِنٍ a believerإِلا
ۡ

towards Uمُؤ ِ
IVthey respect the ties َبُون

ُ
 Notيَرۡق

َ
لا

 And َئِك
ـٰٓ
َ
وْل

ُ
 covenant of protectionوَأ

ۚ ٗ
ة  and notذِمَّ

َ
kinshipوَلا

are the transgressors َمُعۡتَدُون
ۡ
thoseهُمُ theyٱل

11

 and 
ْ
وُا

َ
 the prayerوَءَات

َ
ة وٰ

َ
ل  and establishٱلصَّ

ْ
امُوا

َ
ق
َ
 they repentوَأ

ْ
ابُوا

َ
إِنBut ifت

َ
ف

 the ِۗين in Uٱلدِّ ِ
IVthen they are your brothers ۡم

ُ
ك

ُ
ن إِخۡوَٰ

َ
 the zakahف

َ
ة وٰ

َ
giveٱلزَّك

 for a ٖوۡم
َ
تِ the Versesلِق

ٰ
يَ
ٓ ۡ
لُ And We explain in detailٱلأ صِّ

َ
ف

ُ
religionوَن

who know َمُون
َ
peopleيَعۡل

12

 their ۡعَهۡدِهِمafter ِبَعۡدafter ۢن نَهُمtheir oathsمِّ يۡمَٰ
َ
 they breakأ

ْ
وٓا

ُ
ث

َ
ك

َّ
وَإِنAnd ifن

 the 
َ
ة ئِمَّ

َ
 then fightأ

ْ
وٓا

ُ
تِل

َٰ
ق

َ
مۡ your religionف

ُ
in Uدِينِك ِ

IVand defame 
ْ
treatyوَطَعَنُوا

 for ۡهُم
َ
نَ oathsل يۡمَٰ

َ
 noأ

ٓ َ
هُمۡ indeed, theyلا

َّ
رِ of the disbeliefإِن

ۡ
ف

ُ
ك

ۡ
leadersٱل

cease َيَنتَهُونso that they may ۡهُم
َّ
عَل

َ
themل

13

 their ۡنَهُم يۡمَٰ
َ
 who brokeأ

ْ
وٓا

ُ
ث

َ
ك

َّ
وۡمٗاa peopleن

َ
ونَ you fightق

ُ
تِل

َٰ
ق

ُ
 Will notت

َ
لا

َ
أ

 the ِسُول  and determinedبِإِخۡرَاجِ to drive outٱلرَّ
ْ
وا oathsوَهَمُّ

 began to attack ۡم
ُ
Messengerوَهُمand theyبَدَءُوك

 has more ُّحَق
َ
ُ But Allahأ ٱ/َّ

َ
 Do you fear themف

ۚ
هُمۡ

َ
خۡشَوۡن

َ
ت
َ
 timeأ

ۚ
ةٍ لَ firstمَرَّ وَّ

َ
youأ

believers َI JKِمِن
ۡ

ؤ نتُمyou areمُّ
ُ
خۡشَوۡهُ you should fear Himإِنifك

َ
نthatت

َ
rightأ

14

 Allah will punish ُ بۡهُمُ Allah will punish themٱ/َّ
ِّ

وهُمۡ Fight themيُعَذ
ُ
تِل

َٰ
ق

 and give ۡم
ُ
مۡ by your handsوَيُخۡزِهِمۡ and disgrace themوَيَنُ�كۡ

ُ
يۡدِيك

َ
themبِأ

 of a ٖوۡم
َ
يۡهِمۡ over themوَيَشۡفِ and will healصُدُورَ the breastsق

َ
you victoryعَل

who are believers َI JKِمِن
ۡ

ؤ peopleمُّ
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 And accepts ُوَيَتُوبof their hearts 
ۗ
وبِهِمۡ

ُ
ل
ُ
 the angerق

َ
يۡظ

َ
هِبۡ And removeغ

ۡ
وَيُذ

-is All ٌعَلِيمAnd Allah ُ  He willsوَٱ/َّ
ۗ
ءُ

ٓ
ٰ ofمَنwhomيَشَا

َ
ُ Allahعَ¦ repentanceٱ/َّ

All-Wise ٌحَكِيمKnower

16

 whileا مَّ
َ
 you would be leftوَل

ْ
وا

ُ
كَ ۡ�Y

ُ
نthatت

َ
مۡ Orحَسِبۡتُمۡ do you thinkأ

َ
أ

 those َذِين
َّ
ُ Allah made evidentٱل مِ Allah made evidentٱ/َّ

َ
notيَعۡل

 besidesمِنtake 
ْ
وا

ُ
خِذ مۡ and notيَتَّ

َ
مۡ among youوَل

ُ
 striveمِنك

ْ
هَدُوا

ٰ
whoجَ

 Hisرَسُولِهِۦand not 
َ

ِ besides Allahوَلا Allahدُونِ besides Allahٱ/َّ
 And ُ  as intimatesوَٱ/َّ

ۚ ٗ
the believers َIوَلِيجَة JKِمِن

ۡ
مُؤ

ۡ
 and notٱل

َ
Messengerوَلا

you do َون
ُ
عۡمَل

َ
 is All-Awareبِمَاof whatت

ُۢ JYِخَبAllah

17

 they 
ْ
نthatيَعۡمُرُوا

َ
for the polytheists َIأ JKِِك ۡNOُم

ۡ
انَ It is notلِل

َ
مَاIt is notك

 while َهِدِين
ٰ

ِ the masajid of Allahشَ جِدَ the masajid of Allahٱ/َّ maintainمَسَٰ
 For َئِك

ـٰٓ
َ
وْل

ُ
 with disbeliefأ

ۚ
رِ

ۡ
ف

ُ
ك

ۡ
سِهِمthemselvesبِٱل

ُ
نف

َ
ٰٓ againstأ

َ
witnessingعَ¦

 the ِار and in Uٱلنَّ ِ
IVَوare their deeds ۡهُم

ُ
ل عۡمَٰ

َ
thoseحَبِطَتۡ worthlessأ

will abide forever َلِدُون
ٰ

Fireهُمۡ theyخَ

18

 the masajid of ِ جِدَ the masajid of Allahٱ/َّ مَاOnlyيَعۡمُرُ will maintainمَسَٰ
َّ
إِن

 the ِخِر
ٓ ۡ
يَوۡمِ and the Dayٱلأ

ۡ
ِ in Allahوَٱل Allahمَنۡ the one whoءَامَنَ believesبِٱ/َّ

 the 
َ
ة وٰ

َ
 and givesٱلزَّك

 the prayerوَءَا��َ
َ
ة وٰ

َ
ل امَ and establishesٱلصَّ

َ
ق
َ
Lastوَأ

 Then ٰٓ َ̈ عَ
َ
 Allahف

َۖ  exceptٱ/َّ
َّ

مۡ and notيَخۡشَ fearإِلا
َ
zakahوَل

the guided ones َمُهۡتَدِين
ۡ
 they areمِنَ ofٱل

ْ
وا

ُ
ون

ُ
نthatيَك

َ
ئِكَ thoseأ

ـٰٓ
َ
وْل

ُ
perhapsأ
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 to the ِّج
ٓ
حَا

ۡ
 the providing of waterٱل

َ
ايَة

َ
تُمۡ Do you makeسِق

ۡ
جَعَل

َ
أ

-of Al-Masjid Al ِمَسۡجِد
ۡ
 and the maintenanceٱل

َ
pilgrimsوَعِمَارَة

 like the one ۡمَن
َ
حَرَامِ of Al-Masjid Al-Haraamك

ۡ
Haraamٱل

 and َهَد
ٰ

خِرِ the Lastوَجَ
ٓ ۡ
يَوۡمِ and the Dayٱلأ

ۡ
ِ in Allahوَٱل whoءَامَنَ believesبِٱ/َّ

 They are َيَسۡتَوُۥنThey are not equal 
َ

 of Allahلا
ۚ
ِ
in Uسَبِيلِ the wayٱ/َّ ِ

IVstrives
 the َوۡم

َ
ق

ۡ
 does notيَهۡدِيguideٱل

َ
ُ And Allahلا  Allahوَٱ/َّ

ۗ
ِ
not equalعِندَ nearٱ/َّ

the wrongdoers َI JKِلِم ـٰ
َّ

peopleٱلظ

20

 and 
ْ
هَدُوا

ٰ
 and emigratedوَجَ

ْ
 believedوَهَاجَرُوا

ْ
ذِينَ Those whoءَامَنُوا

َّ
ٱل

 and ۡسِهِم
ُ
نف

َ
لِهِمۡ with their wealthوَأ مۡوَٰ

َ
ِ of Allahبِأ in Uسَبِيلِ the wayٱ/َّ ِ

IVstrove
 And َئِك

ـٰٓ
َ
وْل

ُ
 Allahوَأ

ۚ
ِ
 in rankعِندَ nearٱ/َّ

ً
مُ are greaterدَرَجَة

َ
عۡظ

َ
their livesأ

are the successful َئِزُون
ٓ
ا
َ
ف

ۡ
thoseهُمُ theyٱل

21

 from ُنۡه هُمtheir Lordبِرَحۡمَةٖ of Mercyمِّ هُمۡ gives them glad tidingsرَبُّ ُ ِّNOَيُب
 is ٞعِيم

َ
هُمۡ for themفِيهَاin itن

َّ
ـٰتٖ and Gardensل نٖ and Pleasureوَجَنَّ Himوَرِضۡوَٰ
enduring ٌقِيم blissمُّ

22
 withٓۥ  َ Allahعِندَهُ  foreverإِنَّ Indeedٱ/َّ

ۚ
بَدًا

َ
 in itأ

ٓ
لِدِينَ They will abideفِيهَا

ٰ
خَ

great ٞعَظِيمis a reward ٌجۡر
َ
Himأ

23

 your ۡم
ُ
ءَك

ٓ
 takeءَابَا

ْ
وٓا

ُ
خِذ تَّ

َ
 Do notت

َ
 believe!لا

ْ
ذِينَ whoءَامَنُوا

َّ
هَاO youٱل يُّ

َ
أ
يَـٰٓ

 they 
ْ
وا ءَ as alliesإِنِ ifٱسۡتَحَبُّ

ٓ
وۡلِيَا

َ
مۡ and your brothersأ

ُ
ك

َ
ن fathersوَإِخۡوَٰ

 Andوَمَنthe belief ِۚن يمَٰ ِ
ۡ

 overٱلإ
َ

رَ the disbeliefعَ¦
ۡ
ف

ُ
ك

ۡ
preferٱل

 then َئِك
ـٰٓ
َ
وْل

ُ
أ
َ
مۡ among youف

ُ
نك هُمtakes them as alliesمِّ

َّ
whoeverيَتَوَل

are the wrongdoers َلِمُون ـٰ
َّ

thoseهُمُ theyٱلظ
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 and ۡم
ُ
ك

ُ
ن مۡ and your sonsوَإِخۡوَٰ

ُ
ك

ُ
ؤ

ٓ
بۡنَا

َ
مۡ your fathersوَأ

ُ
ك

ُ
ؤ

ٓ
انَ areءَابَا

َ
لۡ SayإِنIfك

ُ
ق

 and your ۡم
ُ
ك

ُ
ت َ JYِوَعَشand your spouses ۡم

ُ
جُك زۡوَٰ

َ
your brothersوَأ

 and the 
ٞ
رَة

ٰ
تُمُوهَاthat you have acquiredوَتِجَ

ۡ
ف َ َ�Y

ۡ
لٌ and wealthٱق مۡوَٰ

َ
relativesوَأ

 and the ُكِن سَادَهَاa decline in itوَمَسَٰ
َ
خۡشَوۡنَ you fearك

َ
commerceت

 toم
ُ
يۡك

َ
حَبَّ are more belovedإِل

َ
 you delight in itأ

ٓ
هَا

َ
رۡضَوۡن

َ
dwellingsت

 and ٖوَجِهَادand His MessengerوَرَسُولِهِۦAllah ِ نَ thanٱ/َّ youمِّ
 Allah َ U ِ

��
ۡ
ٰ untilيَأ  then waitحَ��َّ

ْ
صُوا بَّ َ َ�Y

َ
in UسَبِيلِهِۦHis wayف ِ

IVstriving
 does 

َ
ُ And Allahلا  His Commandوَٱ/َّ

ۗ
مۡرِهِۦ

َ
ُ Allah bringsبِأ bringsٱ/َّ

the defiantly disobedient َI JKِسِق
َٰ
ف

ۡ
وۡمَ the peopleٱل

َ
ق

ۡ
notيَهۡدِيguideٱل

25

 Allah helped ُ مُ Allah helped youٱ/َّ
ُ
َ�كَ

َ
دۡ Verilyن

َ
ق

َ
ل

 of ٍI
ۡJKَحُنand on the day َوَيَوۡمmany ٖة َ JYِث

َ
in Uمَوَاطِنَ regionsك ِ

IVyou
 but ۡم

َ
ل
َ
مۡ your multitudeف

ُ
ك

ُ
ت َ ۡ�Y

َ
مۡ pleased youك

ُ
عۡجَبَتۡك

َ
 whenأ

ۡ
Hunainإِذ

 for ُم
ُ
يۡك

َ
تۡ and was straitenedعَل

َ
اanythingوَضَاق

مۡ youشَيۡـٔٗ
ُ
غۡنِ availedعَنك

ُ
notت

 in spite of its ۡرَحُبَتin spite of its vastnessبِمَاthe earth ُرۡض
َ ۡ
youٱلأ

fleeing َدۡبِرِين يۡتُمyou turned backمُّ
َّ
مَّ thenوَل

ُ
vastnessث

26

 HisسَكِينَتَهُۥAllah sent down ُ نزَلَ Allah sent downٱ/َّ
َ
مَّ Thenأ

ُ
ث

 the َI JKِمِن
ۡ

مُؤ
ۡ
 and onٱل

َ
ٰ onرَسُولِهِۦHis Messengerوَعَ¦

َ
tranquilityعَ¦

 which you did not ۡم
َّ
نزَلَ and sent downجُنُودٗاforcesل

َ
believersوَأ

 those َذِين
َّ
بَ and He punishedٱل

َّ
رَوۡهَاwhich you did not seeوَعَذ

َ
seeت

 of the َفِرِين
َٰ
ك

ۡ
ءُ is the recompenseٱل

ٓ
لِكَ And thatجَزَا ٰ  disbelievedوَذَ

ْۚ
رُوا

َ
ف

َ
whoك

disbelievers

27

 accepts ُيَتُوبThen َّم
ُ
ث

 He 
ۗ
ءُ

ٓ
ٰ forمَنwhomيَشَا

َ
لِكَ thatعَ¦ ٰ ُ Allahمِنۢ afterبَعۡدِ afterذَ repentanceٱ/َّ

Most Merciful ٞحِيم ورٞ is Oft-Forgivingرَّ
ُ
ف

َ
ُ And Allahغ willsوَٱ/َّ
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 O you who 
ْ
ذِينَ O you who believeءَامَنُوٓا

َّ
هَاO you who believeٱل يُّ

َ
أ
يَـٰٓ

 so let them 
َ

لا
َ
جَسٞ are uncleanف

َ
ونَ the polytheistsن

ُ
كِ ۡNOُم

ۡ
مَاIndeedٱل

َّ
believeإِن

-Al-Masjid Al َمَسۡجِد
ۡ
 so let them not come nearٱل

ْ
رَبُوا

ۡ
not come nearيَق

 this, their final ۡعَامِهِمafter َبَعۡدAl-Masjid Al-Haraam َحَرَام
ۡ
Haraamٱل

 you ۡتُم
ۡ
 this, their final yearوَإِنۡ And ifخِف

ۚ
ا
َ

ذ
ٰ
yearهَ

 Allah will ُ مُ Allah will enrich youٱ/َّ
ُ
سَوۡفَ then soonيُغۡنِيك

َ
 povertyف

ٗ
ة

َ
fearعَيۡل

 He 
ۚ
ءَ

ٓ
 ٓۦHis Bountyإِنifشَا ضۡلِهِ

َ
enrich youمِنfromف

All-Wise ٞحَكِيمis All-Knower ٌعَلِيمAllah َ willsإِنَّ Indeedٱ/َّ

29

 and 
َ

ِ in Allahوَلا مِنُونَ believeبِٱ/َّ
ۡ

 do notيُؤ
َ

ذِينَ those whoلا
َّ
 Fightٱل

ْ
وا

ُ
تِل

َٰ
ق

 they make َمُون  and notيُحَرِّ
َ

خِرِ the Lastوَلا
ٓ ۡ
يَوۡمِ in the Dayٱلأ

ۡ
notبِٱل

 and Hisهُۥ
ُ
ُ Allahوَرَسُول مَ has made unlawfulٱ/َّ unlawfulمَاwhatحَرَّ

 of the ِّحَق
ۡ
 and notيَدِينُونَ they acknowledgeدِينَ the religionٱل

َ
Messengerوَلا

 the َب
ٰ
كِتَ

ۡ
 were givenٱل

ْ
وا

ُ
وت

ُ
ذِينَ those whoأ

َّ
truthمِنَ fromٱل

 the 
َ
جِزۡيَة

ۡ
 they payٱل

ْ
ٰ untilيُعۡطُوا Scriptureحَ��َّ

are subdued َغِرُون
ٰ

jizyahعَنwillinglyيَدٖ willinglyوَهُمۡ while theyصَ

30

 And ِت
َ
ال

َ
ِ of Allahوَق يَهُودُ the Jewsعُزَيۡرٌ Uzairٱبۡنُ is sonٱ/َّ

ۡ
تِ And saidٱل

َ
ال

َ
وَق

 of 
ۖ
ِ
مَسِيحُ Messiahٱبۡنُ is sonٱ/َّ

ۡ
ىthe Christiansٱل َ ٰ�َ saidٱلنَّ

 they َهِـ³ون
ٰ

 with their mouthsيُضَ
ۖ
هِهِمۡ وَٰ

ۡ
ف
َ
هُمis their sayingبِأ

ُ
وۡل

َ
لِكَ Thatق ٰ Allahذَ

 of those َذِين
َّ
وۡلَ the sayingٱل

َ
imitateق

 May Allah destroy ُهُم
َ
تَل

َٰ
 beforeق

ۚ
بۡلُ

َ
 disbelievedمِنbeforeق

ْ
رُوا

َ
ف

َ
whoك

deluded are they َون
ُ
ك

َ
ف

ۡ
ٰ Howيُؤ

َّI�
َ
 May Allah destroy themأ

ُۖ themٱ/َّ
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 asرۡبَابٗا
َ
نَهُمۡ and their monksأ حۡبَارَهُمۡ their rabbisوَرُهۡبَٰ

َ
 They have takenأ

ْ
وٓا

ُ
خَذ

َّ
ٱت

 and the َمَسِيح
ۡ
ِ Allahوَٱل نbesidesدُونِ besidesٱ/َّ Lordsمِّ

 they were 
ْ
مِرُوٓا

ُ
 And notأ

ٓ
Messiahٱبۡنَ sonمَرۡيَمَ of Maryamوَمَا

 One 
ۖ
حِدٗا هٗاOne Godوَٰ

َٰ
 that they worshipإِل

ْ
 exceptلِيَعۡبُدُوٓا

َّ
commandedإِلا

 fromا نَهُۥGlory be to Himعَمَّ
ٰ

 Himسُبۡحَ
ۚ
 exceptهُوَ

َّ
هَ godإِلا

َٰ
 There is noإِل

ٓ َّ
Godلا

they associate with Him َون
ُ
كِ ۡNOُيwhat

32

 Allah's ِ ورَ Allah's lightٱ/َّ
ُ
 extinguishن

ْ
نtoيُطۡفِـ³وا

َ
يُرِيدُونَ They wantأ

 but Allah ُ َ but Allah refusesٱ/َّ
l�
ۡ
هِهِمۡ with their mouthsوَيَأ وَٰ

ۡ
ف
َ
lightبِأ

 the َرِه
َ
وۡ even ifك

َ
ورَهُۥHis Lightوَل

ُ
نtoيُتِمَّ perfectن

َ
 exceptأ

ٓ َّ
refusesإِلا

the disbelievers dislike it َفِرُون
َٰ
ك

ۡ
disbelievers dislike itٱل

33

 with ٰهُدَى
ۡ
هُۥHis Messengerبِٱل

َ
رۡسَلَ has sentرَسُول

َ
ذِيٓ is the One Whoأ

َّ
هُوَ Heٱل

 to manifestهِرَهُۥ
ۡ

حَقِّ of the truthلِيُظ
ۡ
the guidanceوَدِينِ and the religionٱل

 dislike َرِه
َ
وۡ Even ifك

َ
هِۦall religionsوَل

ِّ
ل
ُ
ينِ all religionsك  overٱلدِّ

َ
itعَ¦

the polytheists َون
ُ
كِ ۡNOُم

ۡ
itٱل

34

 O you who 
ْ
ذِينَ O you who believeءَامَنُوٓا

َّ
هَاO you who believeٱل يُّ

َ
أ
يَـٰٓ

 and the ِهۡبَان حۡبَارِ the rabbisوَٱلرُّ
َ ۡ
نَ ofٱلأ اmanyمِّ ٗ JYِث

َ
believeإِنَّ Indeedك

 in ِطِل بَٰ
ۡ
اسِ of the peopleبِٱل لَ the wealthٱلنَّ مۡوَٰ

َ
ونَ surely eatأ

ُ
ل
ُ
ك

ۡ
يَأ

َ
monksل

 And َذِين
َّ
 of Allahوَٱل

ۗ
ِ
ونَ and hinderعَنfromسَبِيلِ the wayٱ/َّ falsehoodوَيَصُدُّ

 and do 
َ

 and the silverوَلا
َ
ة فِضَّ

ۡ
هَبَ the goldوَٱل

َّ
ونَ hoardٱلذ ُI ِIY

ۡ
those whoيَك

 so give themهُم ۡ ِّNOَب
َ
ِ of Allahف in Uسَبِيلِ the wayٱ/َّ ِ

IVspend itهَا
َ
ون

ُ
notيُنفِق

painful ٖلِيم
َ
ابٍ of a punishmentأ

َ
tidingsبِعَذ
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 it will be heated onيۡهَا
َ
ٰ it will be heated on itعَل َ́ يَوۡمَ The Dayيُحۡ

 withبِهَاand will be branded ٰوَى
ۡ
تُك

َ
مَ of Hellف ارِ the Fireجَهَنَّ

َ
in Uن ِ

IVit
 and their 

ۖ
هُورُهُمۡ

ُ
itجِبَاهُهُمۡ their foreheadsوَجُنُوبُهُمۡ and their flanksوَظ

 so 
ْ
وا

ُ
وق

ُ
ذ

َ
مۡ for yourselvesف

ُ
سِك

ُ
نف

َ
مۡ you hoardedلأِ

ُ
ت ۡI َIY

َ
اThisمَاis whatك

َ
ذ

ٰ
backsهَ

hoard َون ُI ِIY
ۡ
ك

َ
نتُمۡ you used toت

ُ
tasteمَاwhatك

36

 isنَا
ۡ
ِ Allahٱث هُورِ of the monthsعِندَ withٱ/َّ  the numberٱلشُّ

َ
ة إِنَّ Indeedعِدَّ

 of ِ بِ the ordinanceٱ/َّ
ٰ
in Uكِتَ ِ

IVmonthsشَهۡرٗاis twelve َ َNOَعtwelve
 and the َرۡض

َ ۡ
تِ the heavensوَٱلأ وَٰ مَٰ قَ He createdٱلسَّ

َ
Allahيَوۡمَ from the Dayخَل

 is the ُين لِكَ Thatٱلدِّ ٰ  are sacredذَ
ۚ
 fourحُرُمٞ

ٌ
رۡبَعَة

َ
 of themأ

ٓ
earthمِنۡهَا

 so do 
َ

لا
َ
 the uprightف

ۚ
مُ يِّ

َ
ق

ۡ
religionٱل

 the َI JKِِك ۡNOُم
ۡ
 And fightٱل

ْ
وا

ُ
تِل

َٰ
 yourselvesوَق

ۚ
مۡ

ُ
سَك

ُ
نف

َ
 wrongفِيهِنَّ thereinأ

ْ
لِمُوا

ۡ
ظ

َ
notت

 all 
ۚ ٗ
ة

َّ
ف
ٓ
ا
َ
مۡ they fight youك

ُ
ك

َ
ون

ُ
تِل

َٰ
مَاasيُق

َ
 all togetherك

ٗ
ة

َّ
ف
ٓ
ا
َ
polytheistsك

the righteous َI JKِق مُتَّ
ۡ
َ Allahمَعَ is withٱل نَّ thatٱ/َّ

َ
 And knowأ

ْ
مُوٓا

َ
togetherوَٱعۡل

37

 the 
ۖ
رِ

ۡ
ف

ُ
ك

ۡ
in Uٱل ِ

IVis an increase 
ٞ
ءُ the postponingزِيَادَة ٓ U ِ̈

مَاIndeedٱلنَّ
َّ
إِن

 those َذِين
َّ
disbeliefيُضَلُّ are led astrayبِهِ by itٱل

 andهُۥ
َ
مُون هُۥThey make it lawfulعَامٗاone yearوَيُحَرِّ

َ
ون

ُّ
 disbelieveيُحِل

ْ
رُوا

َ
ف

َ
whoك

 the 
َ
ة  to adjustعِدَّ

ْ
يُوَاطِـ³وا

ِّ
make it unlawfulعَامٗاanother yearل

 Allah has made ُ مَ Allah has made unlawfulٱ/َّ numberمَاwhichحَرَّ
 Allah has made َم  and making lawfulمَاwhatحَرَّ

ْ
وا

ُّ
يُحِل

َ
unlawfulف

 to ۡهُم
َ
نَ Is made fair-seemingل  Allah has made unlawfulزُيِّ

ُۚ unlawfulٱ/َّ
 does 

َ
ُ And Allahلا  of their deedsوَٱ/َّ

ۗ
لِهِمۡ عۡمَٰ

َ
themسُوٓءُ the evilأ

the disbelievers َفِرِين
َٰ
ك

ۡ
وۡمَ the peopleٱل

َ
ق

ۡ
notيَهۡدِيguideٱل
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 O you who 
ْ
ذِينَ O you who believeءَامَنُوا

َّ
هَاO you who believeٱل يُّ

َ
أ
يَـٰٓ

 to ُم
ُ
ك

َ
اwhenقِيلَ it is saidل

َ
مۡ is the matter with youإِذ

ُ
ك

َ
believeمَاWhatل

 you cling ۡتُم
ۡ
ل
َ
اق

َّ
ِ of Allahٱث in Uسَبِيلِ the wayٱ/َّ ِ

IVgo forth 
ْ
youٱنفِرُوا

 with the ِة حَيَوٰ
ۡ
رَضِيتُمAre you pleasedبِٱل

َ
 the earthأ

ۚ
رۡضِ

َ ۡ
 toٱلأ

َ
Gِإheavily

 is ُع
ٰ
مَاBut whatمَتَ

َ
 the Hereafterف

ۚ
خِرَةِ

ٓ ۡ
يَاof the worldمِنَ rather thanٱلأ

ۡ
ن lifeٱلدُّ

 in comparison U ِ
IVof the worldيَا

ۡ
ن ةِ of the lifeٱلدُّ حَيَوٰ

ۡ
the enjoymentٱل

a little ٌلِيل
َ
 exceptق

َّ
خِرَةِ the hereafterإِلا

ٓ ۡ
toٱلأ

39

 with a painfulابًا
َ

مۡ He will punish youعَذ
ُ
بۡك

ِّ
 you go forthيُعَذ

ْ
نفِرُوا

َ
 If notت

َّ
إِلا

 and will replace ۡوَيَسۡتَبۡدِلwith a painful punishmentلِيمٗا
َ
punishmentأ

 you can harm ُوه ُّ ُI�
َ
 and notت

َ
مۡ other than youوَلا

ُ
كَ ۡJY

َ
وۡمًاwith a peopleغ

َ
youق

-All ٌدِير
َ
ءٖ thingق ۡ U

َN·every ِّل
ُ
ٰ is onك

َ
ُ And Allahعَ¦  in anythingوَٱ/َّ

ۗ
ا
Himشَيۡـٔٗ

Powerful

40

 Allah ُ هُ Allah helped himٱ/َّ َ�َ
َ
دۡ certainlyن

َ
ق

َ
وهُ you help himف نُ�ُ

َ
 If notت

َّ
إِلا

 those َذِين
َّ
خۡرَجَهُ drove him outٱل

َ
 whenأ

ۡ
helped himإِذ

 theyهُمَاwhen 
ۡ
of the two ِIإِذ

ۡJKَن
ۡ
َ the secondٱث U ِ

Iا�
َ
 disbelievedث

ْ
رُوا

َ
ف

َ
whoك

 to hisحِبِهِۦ
ٰ

ولُ he saidلِصَ
ُ
 whenيَق

ۡ
غَارِ the caveإِذ

ۡ
were in Uٱل ِ

IVboth
 Then َنزَل

َ
أ
َ
 is with usف

ۖ
َ Allahمَعَنَا حۡزَنۡ grieveإِنَّ indeedٱ/َّ

َ
 Do notت

َ
companionلا

 HisسَكِينَتَهُۥThen Allah sent down ُ Allah sent downٱ/َّ
 with ٖبِجُنُودand supported himدَهُۥ يَّ

َ
يۡهِ upon himوَأ

َ
tranquilityعَل

 and َوَجَعَلwhich you did not seeرَوۡهَا
َ
مۡ which you did not seeت

َّ
forcesل

 the ۗ ٰ
َ

¦
ۡ
ف  disbelievedٱلسُّ

ْ
رُوا

َ
ف

َ
ذِينَ of those whoك

َّ
 the wordٱل

َ
لِمَة

َ
madeك

 And ُ  the highestوَٱ/َّ
ۗ
يَا

ۡ
عُل

ۡ
َ it isٱل U ِ̧ of Allah ِ  while the Wordٱ/َّ

ُ
لِمَة

َ
lowestوَك

All-Wise ٌحَكِيمis All-Mighty ٌعَزِيزAllah
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 with your ۡم
ُ
لِك مۡوَٰ

َ
 and striveبِأ

ْ
هِدُوا

ٰ
 or heavyوَجَ

ٗ
الا

َ
اlightوَثِق

ٗ
اف

َ
 Go forthخِف

ْ
ٱنفِرُوا

 is ٞ ۡJYَخThat ۡم
ُ
لِك ٰ  of Allahذَ

ۚ
ِ
in Uسَبِيلِ the wayٱ/َّ ِ

IVand your lives ۡم
ُ
سِك

ُ
نف

َ
wealthوَأ

know َمُون
َ
عۡل

َ
نتُمۡ youت

ُ
مۡ for youإِنifك

ُ
ك

َّ
betterل

42

 and aرٗا
َ
رِيبٗاnearوَسَف

َ
انَ it had beenعَرَضٗاa gainق

َ
وۡ Ifك

َ
ل

 surely they would have followed َبَعُوك
َّ
ت ¹

َّ
ºeasyاصِدٗا

َ
journeyق

 And َون
ُ
 the distanceوَسَيَحۡلِف

ۚ ُ
ة

َّ
ق يۡهِمُ for themٱلشُّ

َ
كِنۢ butبَعُدَتۡ was longعَل

َٰ
youوَل

 certainly weخَرَجۡنَا
َ
وِ Ifٱسۡتَطَعۡنَاwe were ableل

َ
ِ by Allahل they will swearبِٱ/َّ

 their ۡسَهُم
ُ
نف

َ
ونَ They destroyأ

ُ
مۡ with youيُهۡلِك

ُ
would have come forthمَعَك

 are surely َذِبُون
َٰ
ك

َ
هُمۡ that indeed theyل

َّ
مُ knowsإِن

َ
ُ and Allahيَعۡل own selvesوَٱ/َّ

liars

43

 you َذِنت
َ
ُ May Allah forgiveعَنكَ youلِمَ Why didأ اMay Allah forgiveٱ/َّ

َ
عَف

 those َذِين
َّ
كَ to youٱل

َ
became evident َIل َّJKَيَتَبuntil ٰ هُمۡ to themحَ��َّ

َ
grant leaveل

the liars َI JKِذِب
َٰ
ك

ۡ
مَ and you knewٱل

َ
عۡل

َ
 were truthfulوَت

ْ
وا

ُ
whoصَدَق

44

 those َذِين
َّ
كَ ask your permissionٱل

ُ
ذِن

 Would notيَسۡتَـٔۡ
َ

لا
 the ِخِر

ٓ ۡ
يَوۡمِ and the Dayٱلأ

ۡ
ِ in Allahوَٱل مِنُونَ believeبِٱ/َّ

ۡ
whoيُؤ

 and their 
ۗ
سِهِمۡ

ُ
نف

َ
لِهِمۡ with their wealthوَأ مۡوَٰ

َ
 they striveبِأ

ْ
هِدُوا

ٰ
نthatيُجَ

َ
Lastأ

of the righteous َI JKِق مُتَّ
ۡ
 is All-Knowerبِٱل

ۢ
ُ And Allahعَلِيمُ livesوَٱ/َّ

45

 in ِ مِنُونَ believeبِٱ/َّ
ۡ

 do notيُؤ
َ

ذِينَ those whoلا
َّ
كَ ask your leaveٱل

ُ
ذِن

مَاOnlyيَسۡتَـٔۡ
َّ
إِن

 their ۡوبُهُم
ُ
ل
ُ
ابَتۡ and are in doubtsق

َ
خِرِ the Lastوَٱرۡت

ٓ ۡ
يَوۡمِ and the Dayٱلأ

ۡ
Allahوَٱل

they waver َدُون دَّ َ َ�Yَيtheir doubts ۡرَيۡبِهِمin U ِ
IVso they ۡهُم

َ
heartsف
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 surely they would 
ْ
وا عَدُّ

َ َ
خُرُوجَ to go forthلأ

ۡ
 they had wishedٱل

ْ
رَادُوا

َ
وۡ And ifأ

َ
وَل

 Allah َرِه
َ
كِنButك

َٰ
 some preparationوَل

ٗ
ة هُۥfor itعُدَّ

َ
have preparedل

 so He made ۡطَهُم بَّ
َ
ث
َ
هُمۡ their being sentف

َ
بِعَاث

ۢ
ُ Allah dislikedٱن dislikedٱ/َّ

those who sit َعِدِين
َٰ
ق

ۡ
 Sitمَعَ withٱل

ْ
عُدُوا

ۡ
them lag behindوَقِيلَ and it was saidٱق

47

 they would have ۡم
ُ
اnotزَادُوك مwith youمَّ

ُ
 they had gone forthفِيك

ْ
وۡ Ifخَرَجُوا

َ
ل

 and would have been 
ْ
وۡضَعُوا

َ َ
 in confusionوَلأ

ٗ
 exceptخَبَالا

َّ
increased youإِلا

 seeking for ُم
ُ
ك

َ
مۡ in your midstيَبۡغُون

ُ
ك

َ
ل
َٰ
activeخِل

 who would َعُون ـٰ مۡ And among you are someسَمَّ
ُ
 dissensionوَفِيك

َ
فِتۡنَة

ۡ
youٱل

 of the َI JKِلِم ـٰ
َّ

 is All-Knowerبِٱلظ
ۢ

ُ And Allahعَلِيمُ  to themوَٱ/َّ
ۗ
هُمۡ

َ
have listenedل

wrongdoers

48

 they had 
ْ
دِ Verilyٱبۡتَغَوُا

َ
ق

َ
ل

 for َك
َ
 and had upsetل

ْ
بُوا

َّ
ل
َ
بۡلُ beforeوَق

َ
 dissensionمِنbeforeق

َ
فِتۡنَة

ۡ
soughtٱل

 and became َهَر
َ

حَقُّ the truthوَظ
ۡ
ءَ cameٱل

ٓ
ٰ untilجَا مُورَ the mattersحَ��َّ

ُ ۡ
youٱلأ

 while ۡوَهُمthe Order of Allah ِ مۡرُ the Order of Allahٱ/َّ
َ
manifestأ

disliked it َرِهُون
َٰ
theyك

49

 Grant U
ِّ

GGrant me leaveن
َ

ذ
ۡ
ولُ saysٱئ

ُ
نis he whoيَق وَمِنۡهُمAnd among themمَّ

 the ِفِتۡنَة
ۡ
in Uٱل ِ

IVSurely 
َ

لا
َ
ۚٓ put me to trialأ U

ِّI�ِت
ۡ
ف

َ
 and do notت

َ
me leaveوَلا

 will surely 
ُۢ
مُحِيطَة

َ
مَ Hellل  they have fallenوَإِنَّ And indeedجَهَنَّ

ْۗ
طُوا

َ
trialسَق

the disbelievers َفِرِين
َٰ
ك

ۡ
surroundبِٱل

50

 butوَإِنit distresses them 
ۖ
هُمۡ

ۡ
سُؤ

َ
 goodت

ٞ
صِبۡكَ befalls youحَسَنَة

ُ
إِنIfت

 we 
ٓ
ا
َ
ن

ۡ
خَذ

َ
دۡ Verilyأ

َ
 they sayق

ْ
وا

ُ
ول

ُ
 a calamityيَق

ٞ
صِبۡكَ befalls youمُصِيبَة

ُ
ifت

 And they turn 
ْ
وا

َّ
بۡلُ beforeوَيَتَوَل

َ
اour matterمِنbeforeق

َ
مۡرَن

َ
tookأ

are rejoicing َرِحُون
َ
هُمۡ while theyف awayوَّ
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 Allah has َتَب
َ
 exceptمَاwhatك

َّ
 will befall usإِلا

ٓ
نNeverيُصِيبَنَا

َّ
لSayل

ُ
ق

 And 
َ

 is our Protectorوَعَ¦
ۚ
ىٰنَا

َ
نَاfor usهُوَ Heمَوۡل

َ
ُ Allah has decreedل decreedٱ/َّ

The believers َمِنُون
ۡ

مُؤ
ۡ
لِ let put their trustٱل

َّ
يَتَوَك

ۡ
ل
َ
ِ Allahف onٱ/َّ

52

 of the 
ۖ
ِI
ۡJKَحُسۡنَي

ۡ
 exceptإِحۡدَىoneٱل

ٓ َّ
 for usإِلا

ٓ
صُونَ you awaitبِنَا رَبَّ

َ
لۡ Sayهَلۡ Doت

ُ
ق

 for ۡم
ُ
صُ we awaitبِك بَّ َ َ�Y

َ
حۡنُ while weن

َ
two best thingsوَن

 with ٖاب
َ

ُ Allah will afflict youبِعَذ مُ Allah will afflict youٱ/َّ
ُ
نthatيُصِيبَك

َ
youأ

 So 
ْ
صُوٓا بَّ َ َ�Y

َ
 by our handsف

ۖ
يۡدِينَا

َ
وۡ orبِأ

َ
 ٓۦnear Himأ نۡ fromعِندِهِ a punishmentمِّ

are waiting َصُون بِّ َ َ�Y مwith youمُّ
ُ
اindeed, weمَعَك

َّ
waitإِن

53

 will be َل بَّ
َ
نneverيُتَق

َّ
رۡهٗاunwillinglyل

َ
وۡ orك

َ
 Spendطَوۡعًاwillinglyأ

ْ
وا

ُ
نفِق

َ
لۡ Sayأ

ُ
ق

 aوۡمٗا
َ
نتُمۡ you areق

ُ
مۡ Indeed youك

ُ
ك

َّ
مۡ from youإِن

ُ
acceptedمِنك

defiantly disobedient َI JKِسِق
َٰ
peopleف

54

 from ۡمِنۡهُمis accepted َبَل
ۡ
ق

ُ
نthatت

َ
وَمَاAnd notمَنَعَهُمۡ prevents themأ

 that ۡهُم
َّ
ن
َ
 exceptأ

ٓ َّ
تُهُمۡ their contributionsإِلا

َٰ
ق

َ
ف

َ
themن

 and 
َ

ِ in Allahوَبِرَسُولِهِۦand in His Messengerوَلا  disbelieveبِٱ/َّ
ْ
رُوا

َ
ف

َ
theyك

 are ٰ
َ

Gسَا
ُ
 exceptوَهُمۡ while theyك

َّ
 to the prayerإِلا

َ
ة وٰ

َ
ل ونَ they comeٱلصَّ

ُ
ت
ۡ
notيَأ

 are َرِهُون
َٰ
 exceptوَهُمۡ while theyك

َّ
ونَ they spendإِلا

ُ
 and notيُنفِق

َ
lazyوَلا

unwilling

55

 their 
ۚ
دُهُمۡ

َٰ
وۡل

َ
 and notأ

ٓ َ
هُمۡ their wealthوَلا

ُ
ل مۡوَٰ

َ
عۡجِبۡكَ impress youأ

ُ
 So let notت

َ
لا

َ
ف

 to punishبَهُم
ِّ

ُ Allah intendsلِيُعَذ مَاOnlyيُرِيدُ Allah intendsٱ/َّ
َّ
childrenإِن

 and should َزۡهَق
َ
يَاof the worldوَت

ۡ
ن ةِ the lifeٱلدُّ حَيَوٰ

ۡ
in Uٱل ِ

IVwith itبِهَاthem
are disbelievers َفِرُون

َٰ
سُهُمۡ their soulsوَهُمۡ while theyك

ُ
نف

َ
departأ
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 surely are of ۡم
ُ
مِنك

َ
هُمۡ indeed theyل

َّ
ِ by Allahإِن ونَ And they swearبِٱ/َّ

ُ
وَيَحۡلِف

 are a ٞوۡم
َ
هُمۡ but theyق كِنَّ

َٰ
مۡ are of youوَل

ُ
نك youوَمَاwhile notهُمtheyمِّ

who are afraid َون
ُ
رَق

ۡ
peopleيَف

57
 a place to 

ٗ
خَلا وۡ orمُدَّ

َ
تٍ cavesأ رَٰ

ٰ
وۡ orمَغَ

َ
اa refugeأ جَـ½

ۡ
وۡ Ifيَجِدُونَ they could findمَل

َ
ل

run wild َيَجۡمَحُونand they ۡوَهُمto it ِيۡه
َ
 surely they would turnإِل

ْ
وۡا

َّ
وَل

َّ
enterل

58

 criticizes َمِزُك
ۡ
نis he whoيَل وَمِنۡهُمAnd among themمَّ

 they are 
ْ
عۡطُوا

ُ
إِنۡ Then ifأ

َ
تِ the charitiesف

َٰ
دَق concerning Uٱلصَّ ِ

IVyou
 they are 

ْ
مۡ notيُعۡطَوۡا

َّ
 they are pleasedوَإِنbut ifل

ْ
givenمِنۡهَاfrom itرَضُوا

are enraged َيَسۡخَطُونthey ۡهُمthenا
َ
 from itإِذ

ٓ
givenمِنۡهَا

59

 Allah gave ُىٰهُم
َ
 with whatءَات

ٓ
 were satisfiedمَا

ْ
هُمۡ that theyرَضُوا

َّ
ن
َ
وۡ And ifأ

َ
وَل

 and 
ْ
وا

ُ
ال

َ
هُۥand His Messengerوَق

ُ
ُ Allah gave themوَرَسُول themٱ/َّ

 Allah ُ تِينَاAllah will give usٱ/َّ
ۡ

ُ is Allahسَيُؤ saidحَسۡبُنَاSufficient for usٱ/َّ
 ,Indeed 

ٓ
ا
َّ
 ٓۥand His Messengerإِن هُ

ُ
ضۡلِهِۦHis Bountyوَرَسُول

َ
will give usمِنofف

turn our hopes َغِبُون ِ Allahرَٰ  toٱ/َّ
َ

Gِإwe

60

 and the ِI JKِك مَسَٰ
ۡ
ءِ are for the poorوَٱل

ٓ
رَا

َ
ق

ُ
ف

ۡ
تُ the charitiesلِل

َٰ
دَق مَاOnlyٱلصَّ

َّ
إِن

 and the ones ِة
َ
ف

َّ
ل
َ

مُؤ
ۡ
يۡهَاthemوَٱل

َ
and those who collect َIعَل JKِمِل عَٰ

ۡ
needyوَٱل

 the freeing of the ِاب
َ
ق and in Uٱلرِّ ِ

IVَوtheir hearts ۡوبُهُم
ُ
ل
ُ
inclinedق

 of ِ and in Uسَبِيلِ the wayٱ/َّ ِ
IVَوand for those in debt َI JKِرِم

ٰ
غَ

ۡ
necksوَٱل

 an 
ٗ
رِيضَة

َ
 and the wayfarerف

ۖ
بِيلِ Allahوَٱبۡنِ and the wayfarerٱلسَّ

All-Wise ٞحَكِيمis All-Knowing ٌعَلِيمAnd Allah ُ  Allahوَٱ/َّ
ۗ
ِ
نَ fromٱ/َّ obligationمِّ
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 the َّ U ِl� ونَ hurtٱلنَّ
ُ
ذ

ۡ
ذِينَ are those whoيُؤ

َّ
وَمِنۡهُمُ And among themٱل

 of ٖ ۡJYَخAn ear ُن
ُ
ذ

ُ
لۡ Sayأ

ُ
 all earق

ۚ
نٞ

ُ
ذ

ُ
ونَ and they sayهُوَ He isأ

ُ
ول

ُ
Prophetوَيَق

 and ُمِن
ۡ

ِ in Allahوَيُؤ مِنُ he believesبِٱ/َّ
ۡ

مۡ for youيُؤ
ُ
ك

َّ
goodnessل

 to those َذِين
َّ
ل
ِّ
 and is a mercyل

ٞ
the believers َIوَرَحۡمَة JKِمِن

ۡ
مُؤ

ۡ
believesلِل

 the َرَسُولhurt َون
ُ
ذ

ۡ
ذِينَ And those whoيُؤ

َّ
 among youوَٱل

ۚ
مۡ

ُ
 believeمِنك

ْ
whoءَامَنُوا

painful ٞلِيم
َ
ابٌ is a punishmentأ

َ
هُمۡ for themعَذ

َ
ِ of Allahل Messengerٱ/َّ

62

 And ُ مۡ to please youوَٱ/َّ
ُ
ضُوك ۡ ُJYِلto you ۡم

ُ
ك

َ
ِ by Allahل ونَ They swearبِٱ/َّ

ُ
يَحۡلِف

 they ُيُرۡضُوهthatن
َ
حَقُّ have more rightأ

َ
 ٓۥand His Messengerأ هُ

ُ
Allahوَرَسُول

believers َI JKِمِن
ۡ

 they areمُؤ
ْ
وا

ُ
ان

َ
should please Himإِنifك

63

 thatهُۥ
َّ
ن
َ
 they knowأ

ْ
مُوٓا

َ
مۡ Do notيَعۡل

َ
ل
َ
أ

 then َّن
َ
أ
َ
هُۥand His Messengerف

َ
َ Allahوَرَسُول heمَنwhoيُحَادِدِ opposesٱ/َّ

 in 
ۚ
لِدٗاwill abide foreverفِيهَا

ٰ
مَ of Hellخَ ارَ is the Fireجَهَنَّ

َ
هُۥfor himن

َ
thatل

the great ُعَظِيم
ۡ
خِزۡيُ is the disgraceٱل

ۡ
لِكَ Thatٱل ٰ itذَ

64

 about ۡيۡهِم
َ
لَ be revealedعَل َّI َIY

ُ
نlestت

َ
ونَ the hypocritesأ

ُ
فِق

ٰ
مُنَ

ۡ
رُ Fearٱل

َ
يَحۡذ

 their 
ۚ
وبِهِمۡ

ُ
ل
ُ
is in Uق ِ

IVof whatبِمَاinforming themئُهُم نَبِّ
ُ
 a Surahت

ٞ
themسُورَة

 will bring ٞمُخۡرِجAllah َ  Mockإِنَّ indeedٱ/َّ
ْ
لِ Sayٱسۡتَهۡزِءُوٓا

ُ
heartsق

you fear َرُون
َ

حۡذ
َ
اwhatت forthمَّ

65

 weا نَّ
ُ
مَاOnlyك

َّ
نَّ surely they will sayإِن

ُ
ول

ُ
يَق

َ
تَهُمۡ you ask themل

ۡ
ل
َ
And if Iسَأ ِ¾K

َ
وَل

 andتِهِۦ
ٰ
ِ Is it Allahوَءَايَ بِٱ/َّ

َ
لۡ Sayأ

ُ
 and playingق

ۚ
عَبُ

ۡ
ل
َ
خُوضُ conversingوَن

َ
wereن

mocking َسۡتَهۡزِءُون
َ
نتُمۡ that you wereت

ُ
His Versesوَرَسُولِهِۦand His Messengerك
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 you haveم
ُ
رۡت

َ
ف

َ
دۡ verilyك

َ
 make excuseق

ْ
عۡتَذِرُوا

َ
 Do notت

َ
لا

 a ٖة
َ
ئِف

ٓ
عۡفُ We pardonعَنonطَا

َّ
 your beliefإِنIfن

ۚ
مۡ

ُ
نِك disbelievedبَعۡدَ afterإِيمَٰ

 because ۡهُم
َّ
ن
َ
 a partyبِأ

َۢ
ة

َ
ئِف

ٓ
بۡ We will punishطَا

ِّ
عَذ

ُ
مۡ of youن

ُ
نك partyمِّ

criminals َI JKِمُجۡرِمwere 
ْ
وا

ُ
ان

َ
theyك

67

 and the hypocrite ُت
َٰ
فِق

ٰ
مُنَ

ۡ
ونَ The hypocrite menوَٱل

ُ
فِق

ٰ
مُنَ

ۡ
ٱل

 They َمُرُون
ۡ
 othersيَأ

ۚ
نۢ are ofبَعۡضٖ womenبَعۡضُهُمsome of themمِّ

 is the ِمَعۡرُوف
ۡ
رِ the wrongوَيَنۡهَوۡنَ and forbidعَنِ whatٱل

َ
مُنك

ۡ
enjoinبِٱل

 They 
ْ
سُوا

َ
 their handsن

ۚ
يۡدِيَهُمۡ

َ
بِضُونَ and they closeأ

ۡ
rightوَيَق

 the َI JKِفِق
ٰ
مُنَ

ۡ
 so He has forgotten themإِنَّ Indeedٱل

ۚ
نَسِيَهُمۡ

َ
َ Allahف forgetٱ/َّ

the defiantly disobedient َون
ُ
سِق

َٰ
ف

ۡ
hypocritesهُمُ they areٱل

68

 the hypocrite َI JKِفِق
ٰ
مُنَ

ۡ
ُ Allah has promisedٱل وَعَدَ Allah has promisedٱ/َّ

 and the َار
َّ
ف

ُ
ك

ۡ
تِ and the hypocrite womenوَٱل

َٰ
فِق

ٰ
مُنَ

ۡ
menوَٱل

 in 
ۚ
لِدِينَ they will abide foreverفِيهَا

ٰ
مَ of the Hellخَ ارَ Fireجَهَنَّ

َ
disbelieversن

 And Allah has cursed ُعَنَهُم
َ
 sufficient for themوَل

ۚ
َ It isحَسۡبُهُمۡ U ِ̧ it

 is a ٞاب
َ

هُمۡ and for themعَذ
َ
 And Allah has cursed themوَل

ُۖ themٱ/َّ
enduring ٞقِيم punishmentمُّ
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 they 
ْ
وٓا

ُ
ان

َ
مۡ before youك

ُ
بۡلِك

َ
ذِينَ Like thoseمِنbefore youق

َّ
ٱل

َ
ك

 and more َ
َ�Y
ۡ
ك

َ
 in strengthوَأ

ٗ
ة وَّ

ُ
مۡ than youق

ُ
شَدَّ mightierمِنك

َ
wereأ

 So they 
ْ
ٱسۡتَمۡتَعُوا

َ
دٗاand childrenف

َٰ
وۡل

َ
 in wealthوَأ

ٗ
لا مۡوَٰ

َ
abundantأ

 your ۡم
ُ
قِك

َٰ
ٱسۡتَمۡتَعۡتُمand you have enjoyedبِخَل

َ
قِهِمۡ their portionف

َٰ
enjoyedبِخَل

 beforeم
ُ
بۡلِك

َ
ذِينَ thoseمِنbefore youق

َّ
مَاlikeٱسۡتَمۡتَعَ enjoyedٱل

َ
portionك

 like theذِي
َّ
ٱل

َ
قِهِمۡ their portionوَخُضۡتُمۡ and you indulge in idle talkك

َٰ
youبِخَل

 are ۡهُم
ُ
ل عۡمَٰ

َ
ئِكَ Thoseحَبِطَتۡ worthlessأ

ـٰٓ
َ
وْل

ُ
 indulges in idle talkأ

ْۚ
one whoخَاضُوٓا

 And َئِك
ـٰٓ
َ
وْل

ُ
 and in the Hereafterوَأ

ۖ
خِرَةِ

ٓ ۡ
يَاthe worldوَٱلأ

ۡ
ن in Uٱلدُّ ِ

IVtheir deeds
are the losers َون ُOِ

ٰ
خَ

ۡ
thoseهُمُ theyٱل

70

 wereمِنof those who َذِين
َّ
 the newsٱل

ُ
بَأ

َ
تِهِمۡ come to themن

ۡ
مۡ Has notيَأ

َ
ل
َ
أ

 and ٖوَعَادof Nuh ٖوح
ُ
وۡمِ the peopleن

َ
بۡلِهِمۡ were before themق

َ
before themق

 and ِب
ٰ

صۡحَ
َ
هِيمَ of Ibrahimوَأ وۡمِ and the peopleإِبۡرَٰ

َ
مُودَ and Thamudوَق

َ
Aadوَث

 and the towns 
ۚ
تِ

َٰ
فِك

َ
ت
ۡ

مُؤ
ۡ
the companionsمَدۡيَنَ of Madyanوَٱل

 with clear 
ۖ
تِ

ٰ
نَ بَيِّ

ۡ
هُمtheir Messengersبِٱل

ُ
تۡهُمۡ Came to themرُسُل

َ
ت
َ
overturnedأ

 they 
ْ
وٓا

ُ
ان

َ
كِنbutك

َٰ
لِمَهُمۡ to wrong themوَل

ۡ
ُ Allahلِيَظ انَ wasٱ/َّ

َ
مَاAnd notك

َ
proofsف

doing wrong َلِمُون
ۡ

سَهُمۡ themselvesيَظ
ُ
نف

َ
were toأ
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 and the believing ُت
ٰ
مِنَ

ۡ
مُؤ

ۡ
مِنُونَ And the believing menوَٱل

ۡ
مُؤ

ۡ
وَٱل

 They َمُرُون
ۡ
 of othersيَأ

ۚ
ءُ are alliesبَعۡضٖ

ٓ
وۡلِيَا

َ
womenبَعۡضُهُمۡ some of themأ

 the ِر
َ
مُنك

ۡ
مَعۡرُوفِ the rightوَيَنۡهَوۡنَ and forbidعَنِ fromٱل

ۡ
enjoinبِٱل

 and َون
ُ
ت
ۡ

 the prayerوَيُؤ
َ
ة وٰ

َ
ل wrongوَيُقِيمُونَ and they establishٱلصَّ

 and His 
ٓۥۚ هُ

َ
َ Allahوَرَسُول  the zakahوَيُطِيعُونَ and they obeyٱ/َّ

َ
ة وٰ

َ
giveٱلزَّك

 will have mercy on ُحَمُهُم ۡ َJYَسThose َئِك
ـٰٓ
َ
وْل

ُ
Messengerأ

All-Wise ٞحَكِيمis All-Mighty ٌعَزِيزAllah َ  Allahإِنَّ Indeedٱ/َّ
ُۗ themٱ/َّ

72

 to the believing َI JKِمِن
ۡ

مُؤ
ۡ
ُ by Allahٱل وَعَدَ Has been promisedٱ/َّ

 and the believing ِت
ٰ
مِنَ

ۡ
مُؤ

ۡ
menوَٱل

 the ُر
ٰ

هَ
ۡ
ن
َ ۡ
حۡتِهَاunderneath itٱلأ

َ
جۡرِيflowمِنfromت

َ
ـٰتٖ Gardensت womenجَنَّ

 and َكِن لِدِينَ will abide foreverفِيهَاin itوَمَسَٰ
ٰ

riversخَ
 of everlasting 

ۚ
ـٰتِ Gardensعَدۡنٖ in Uجَنَّ ِ

IVblessed 
ٗ
بَة dwellingsطَيِّ

 is 
ۚ ُ َlY

ۡ
ك

َ
ِ Allahأ نَ ofٱ/َّ نٞ But the pleasureمِّ blissوَرِضۡوَٰ

great ُعَظِيم
ۡ
وۡزُ is the successٱل

َ
ف

ۡ
لِكَ Thatهُوَ itٱل ٰ greaterذَ

73

 the َار
َّ
ف

ُ
ك

ۡ
هِدِ Strive againstٱل

ٰ
ُّ O Prophetجَ U ِl� هَاO Prophetٱلنَّ يُّ

َ
أ
يَـٰٓ

 with 
ۚ
يۡهِمۡ

َ
 and be sternعَل

ۡ
ظ

ُ
ل
ۡ
and the hypocrites َIوَٱغ JKِفِق

ٰ
مُنَ

ۡ
disbelieversوَٱل

 is the ُ JYِمَص
ۡ
 is Hellوَبِئۡسَ and wretchedٱل

ۖ
مُ وَىٰهُمۡ And their abodeجَهَنَّ

ۡ
themوَمَأ

destination
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 that they 
ْ
وا

ُ
ال

َ
ِ by Allahمَاthat they said nothingق ونَ They swearبِٱ/َّ

ُ
يَحۡلِف

 of the ِر
ۡ
ف

ُ
ك

ۡ
 the wordٱل

َ
لِمَة

َ
 they saidك

ْ
وا

ُ
ال

َ
دۡ while certainlyق

َ
ق

َ
said nothingوَل

 their pretense of ۡمِهِم
َٰ
 and disbelievedبَعۡدَ afterإِسۡل

ْ
رُوا

َ
ف

َ
disbeliefوَك

 Andوَمَاthey could attain 
ْۚ
وا

ُ
مۡ notيَنَال

َ
 and plannedبِمَاof whatل

ْ
وا Islamوَهَمُّ

 Allah had enriched ُنَىٰهُم
ۡ
غ

َ
نۡ thatأ

َ
 exceptأ

ٓ َّ
 they were resentfulإِلا

ْ
مُوٓا

َ
ق

َ
notن

 and Hisهُۥ
ُ
ُ Allah had enriched themوَرَسُول themٱ/َّ

 it ُيَكthey repent 
ْ
إِنSo ifيَتُوبُوا

َ
 His Bountyف

ۚ
ضۡلِهِۦ

َ
Messengerمِنofف

 Allah will ُبۡهُم
ِّ

 they turn awayيُعَذ
ْ
وۡا

َّ
 for themوَإِنand ifيَتَوَل

ۖ
هُمۡ

َّ
اbetterل ٗ ۡJYَخis

 with aابًا
َ

ُ Allah will punish themعَذ punish themٱ/َّ
 and in the 

ۚ
خِرَةِ

ٓ ۡ
يَاthe worldوَٱلأ

ۡ
ن in Uٱلدُّ ِ

IVpainfulلِيمٗا
َ
punishmentأ

 any ٖ
ّ
UGَِوofمِنthe earth ِرۡض

َ ۡ
in Uٱلأ ِ

IVfor them ۡهُم
َ
HereafterوَمَاAnd notل

any helper ٖ JYِص
َ
 and notن

َ
protectorوَلا

75

 with َ هَدَ made a covenantٱ/َّ
ٰ
نۡ is he whoعَ وَمِنۡهُمAnd among themمَّ

 surely we will َّن
َ
ق دَّ نَصَّ

َ
ضۡلِهِۦHis bountyل

َ
ىٰنَاHe gives usمِنofف

َ
If ۡIءَات ِ¾K

َ
Allahل

the righteous َI JKِلِح ـٰ نَّ and surely we will beمِنَ amongٱلصَّ
َ
ون

ُ
نَك

َ
give charityوَل

76
 they became 

ْ
وا

ُ
ضۡلِهِۦHis Bountyبَخِل

َ
نofف ىٰهُمHe gave themمِّ

َ
 But whenءَات

ٓ
ا مَّ

َ
ل
َ
ف

were averse َعۡرِضُون هُمwhile theyمُّ  and turned awayوَّ
ْ
وا

َّ
وَل

َ
stingyبِهِۦwith itوَت

77

 their ۡوبِهِم
ُ
ل
ُ
in Uق ِ

IVwith hypocrisyا
ٗ
اق

َ
بَهُمۡ So He penalized themنِف

َ
عۡق

َ
أ
َ
ف

 when they will meetهُۥ
َ
وۡن

َ
ق

ۡ
ٰ untilيَوۡمِ the dayيَل

َ
Gِإhearts

 the covenant with َ  they brokeٱ/َّ
ْ
وا

ُ
ف

َ
خۡل

َ
 becauseأ

ٓ
Himبِمَا

 they 
ْ
وا

ُ
ان

َ
Allahمَاwhatوَعَدُوهُ they had promised Himوَبِمَاand becauseك

lie َذِبُون
ۡ
used toيَك
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 their ۡهُم َّÂِknows ُم
َ
َ Allahيَعۡل نَّ thatٱ/َّ

َ
 they knowأ

ْ
مُوٓا

َ
مۡ Do notيَعۡل

َ
ل
َ
أ

-is All ُم ـٰ
َّ
َ Allahعَل نَّ and thatٱ/َّ

َ
جۡوَىٰهُمۡ and their secret conversationوَأ

َ
secretوَن

of the unseen ِغُيُوب
ۡ
Knowerٱل

79

 the ones who give َI JKِع وِّ مُطَّ
ۡ
مِزُونَ criticizeٱل

ۡ
ذِينَ Those whoيَل

َّ
ٱل

 the ِت
َٰ
دَق concerning Uٱلصَّ ِ

IVthe believers َI JKِمِن
ۡ

مُؤ
ۡ
willinglyمِنَ ofٱل

 their ۡجُهۡدَهُمexcept 
َّ

 notيَجِدُونَ findإِلا
َ

ذِينَ and those whoلا
َّ
charitiesوَٱل

 Allah ُ يَسۡخَرُونَ so they ridiculeمِنۡهُمۡ themسَخِرَ Allah will ridiculeٱ/َّ
َ
effortف

painful ٌلِيم
َ
ابٌ is a punishmentأ

َ
هُمۡ and for themعَذ

َ
will ridiculeمِنۡهُمۡ themوَل

80

 ask ۡسۡتَغۡفِر
َ
 do notت

َ
وۡ orلا

َ
هُمۡ for themأ

َ
ٱسۡتَغۡفِرۡ Ask forgivenessل

 for ۡهُم
َ
سۡتَغۡفِرۡ you ask forgivenessل

َ
هُمۡ for themإِنIfت

َ
forgivenessل

 will Allah ُ نneverيَغۡفِرَ will Allah forgiveٱ/َّ
َ
ل
َ
 timesف

ٗ
ة seventy َIمَرَّ JKِسَبۡعthem

 in ِ  disbelievedبِٱ/َّ
ْ
رُوا

َ
ف

َ
هُمۡ is because theyك

َّ
ن
َ
لِكَ Thatبِأ ٰ  for themذَ

ۚ
هُمۡ

َ
forgiveل

 does 
َ

ُ and Allahلا  and His Messengerوَٱ/َّ
ۗ

Allahوَرَسُولِهِۦ
the defiantly disobedient َI JKِسِق

َٰ
ف

ۡ
وۡمَ the peopleٱل

َ
ق

ۡ
notيَهۡدِيguideٱل

81

 in their ۡعَدِهِم
ۡ
ونَ those who remained behindبِمَق

ُ
ف

َّ
مُخَل

ۡ
رِحَ Rejoiceٱل

َ
ف

 and they 
ْ
رِهُوٓا

َ
ِ of Allahوَك فَ behindرَسُولِ the Messengerٱ/َّ

َٰ
stayingخِل

 and their ۡسِهِم
ُ
نف

َ
لِهِمۡ with their wealthوَأ مۡوَٰ

َ
 striveبِأ

ْ
هِدُوا

ٰ
نtoيُجَ

َ
dislikedأ

 go 
ْ
نفِرُوا

َ
 Do notت

َ
 and they saidلا

ْ
وا

ُ
ال

َ
ِ of Allahوَق in Uسَبِيلِ the wayٱ/َّ ِ

IVlives
 is more ُّشَد

َ
مَ of Hellأ ارُ The Fireجَهَنَّ

َ
لۡ Sayن

ُ
 the heatق

ۗ حَرِّ
ۡ
in Uٱل ِ

IVforth
understand َهُون

َ
ق

ۡ
 they couldيَف

ْ
وا

ُ
ان

َ
وۡ If onlyك

َّ
 in heatل

ۚ
ا intenseحَرّٗ
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 and let them 
ْ
وا

ُ
يَبۡك

ۡ
 a littleوَل

ٗ
لِيلا

َ
 So let them laughق

ْ
وا

ُ
يَضۡحَك

ۡ
ل
َ
ف

 they used 
ْ
وا

ُ
ان

َ
ءَۢ as a recompenseبِمَاfor whatك

ٓ
اmuchجَزَا ٗ JYِث

َ
weepك

earn َسِبُون
ۡ
toيَك

83

 a ٖة
َ
ئِف

ٓ
ٰ toطَا

َ
GِإAllah returns you ُ جَعَكَ Allah returns youٱ/َّ إِنThen ifرَّ

َ
ف

 to go ِخُرُوج
ۡ
وكَ and they ask you permissionلِل

ُ
ن

َ
ذ

ٱسۡتَـٔۡ
َ
نۡهُمۡ of themف groupمِّ

 with َ UÃَِمwill you come out 
ْ
خۡرُجُوا

َ
نNeverت

َّ
لthen sayل

ُ
ق

َ
outف

 any 
ۖ
ا Äعَدُوwith me َ UÃَِمwill you fight 

ْ
وا

ُ
تِل

َٰ
ق

ُ
نand neverت

َ
بَدٗاeverوَل

َ
meأ

 the َل وَّ
َ
عُودِ with sittingأ

ُ
ق

ۡ
مۡ Indeed, youرَضِيتُمwere satisfiedبِٱل

ُ
ك

َّ
enemyإِن

those who stay behind َI JKِلِف
ٰ

خَ
ۡ
 so sitمَعَ withٱل

ْ
عُدُوا

ۡ
ٱق

َ
ةٖ timeف firstمَرَّ

84

 who َات نۡهُمof themمَّ حَدٖ anyمِّ
َ
ٰٓ forأ

َ
صَلِّ you prayعَ¦

ُ
 And notت

َ
وَلا

 Indeed ۡهُم
َّ
 his graveإِن

ٓۦۖ هِ ِ
ۡlY
َ
ٰ byق

َ
مۡ you standعَ¦

ُ
ق

َ
 and notت

َ
بَدٗاeverوَلا

َ
diesأ

 and 
ْ
وا

ُ
ِ in Allahوَرَسُولِهِۦand His Messengerوَمَات  disbelievedبِٱ/َّ

ْ
رُوا

َ
ف

َ
theyك

defiantly disobedient َون
ُ
سِق

َٰ
diedوَهُمۡ while they wereف

85

 and their 
ۚ
دُهُمۡ

َٰ
وۡل

َ
هُمۡ their wealthوَأ

ُ
ل مۡوَٰ

َ
عۡجِبۡكَ impress youأ

ُ
 And let notت

َ
وَلا

 punishبَهُم
ِّ

نtoيُعَذ
َ
ُ Allah intendsأ مَاOnlyيُرِيدُ Allah intendsٱ/َّ

َّ
childrenإِن

 their ۡسُهُم
ُ
نف

َ
زۡهَقَ and will departأ

َ
يَاthe worldوَت

ۡ
ن in Uٱلدُّ ِ

IVwith itبِهَاthem
are disbelievers َفِرُون

َٰ
soulsوَهُمۡ while theyك

86

 in ِ  believeبِٱ/َّ
ْ
نۡ thatءَامِنُوا

َ
 a Surahأ

ٌ
تۡ was revealedسُورَة

َ
نزِل

ُ
 And whenأ

ٓ
ا
َ
وَإِذ

 ask your َك
َ
ن

َ
ذ

 and striveمَعَ withرَسُولِهِ His Messengerٱسۡتَـٔۡ
ْ
هِدُوا

ٰ
Allahوَجَ

 and 
ْ
وا

ُ
ال

َ
وۡلِ of wealthمِنۡهُمۡ among themوَق  the menٱلطَّ

ْ
وا

ُ
وْل

ُ
permissionأ

those who sit َعِدِين
َٰ
ق

ۡ
عَ withٱل نto beمَّ

ُ
ك

َ
اLeave usن

َ
رۡن

َ
saidذ

87

 those who stay ِخَوَالِف
ۡ
 beمَعَ withٱل

ْ
وا

ُ
ون

ُ
نtoيَك

َ
 They were satisfiedبِأ

ْ
رَضُوا

 do 
َ

هُمۡ so theyلا
َ
وبِهِمۡ their heartsف

ُ
ل
ُ
ٰ onق

َ
behindوَطُبِعَ and were sealedعَ¦

understand َهُون
َ
ق

ۡ
notيَف
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 withمَعَهُۥbelieved 
ْ
ذِينَ and those whoءَامَنُوا

َّ
سُولُ the Messengerوَٱل كِنِ Butٱلرَّ

َٰ
ل

 and their 
ۚ
سِهِمۡ

ُ
نف

َ
لِهِمۡ with their wealthوَأ مۡوَٰ

َ
 stroveبِأ

ْ
هَدُوا

ٰ
himجَ

 and َئِك
ـٰٓ
َ
وْل

ُ
 are the good thingsوَأ

ۖ
تُ َٰ ۡJYَخ

ۡ
هُمُ for themٱل

َ
ئِكَ And thoseل

ـٰٓ
َ
وْل

ُ
livesوَأ

are the successful ones َلِحُون
ۡ
مُف

ۡ
thoseهُمُ theyٱل

89

 for ۡهُم
َ
ُ Allah has preparedل عَدَّ Allah has preparedٱ/َّ

َ
أ

 the ُر
ٰ

هَ
ۡ
ن
َ ۡ
حۡتِهَاunderneath itٱلأ

َ
جۡرِيflowsمِنfromت

َ
ـٰتٖ Gardensت themجَنَّ

 is the ُوۡز
َ
ف

ۡ
لِكَ Thatٱل ٰ  in itذَ

ۚ
لِدِينَ will abide foreverفِيهَا

ٰ
riversخَ

the great ُعَظِيم
ۡ
successٱل

90

 the ِعْرَاب
َ ْ
رُونَ the ones who make excusesمِنَ ofٱلأ

ِّ
مُعَذ

ْ
ءَ And cameٱل

ٓ
وَجَا

 and َعَد
َ
هُمْ to them,وَق

َ
نَ that permission be grantedل

َ
ذ

ْ
bedouins,لِيُؤ

 and His هُ ۥۚ
َ
َ to Allahوَرَسُول  liedٱ/َّ

ْ
بُوا

َ
ذ

َ
ذِينَ those whoك

َّ
sat,ٱل

 those َذِين
َّ
Messenger.سَيُصِيبُ Will strikeٱل

.painful ٌلِيم
َ
ابٌ a punishmentأ

َ
 disbelievedمِنْهُمْ among themعَذ

ْ
رُوا

َ
ف

َ
whoك

91

 and 
َ

ٰ the sickوَلا َIÅْمَر
ْ
 onٱل

َ
 and notعَ¦

َ
ءِ the weakوَلا

ٓ
ا
َ
عَف  onٱلضُّ

َ
يْسَ Notعَ¦

َّ
ل

 they can َون
ُ
 notيَجِدُونَ they findمَاwhatيُنفِق

َ
ذِينَ those whoلا

َّ
 onٱل

َ
notعَ¦

 and His ِ to Allahوَرَسُولِهِ ۦۚ َّ/ِthey are sincere 
ْ
صَحُوا

َ
اifن

َ
spendحَرَجٌ any blameإِذ

 any way for the good-doers َIمِنofسَبِيلٍ ۚ JKِمُحْسِن
ْ
 is onٱل

َ
Messenger.مَاNotعَ¦

.Most Merciful ٌحِيم ورٌ is Oft-Forgiving,رَّ
ُ
ف

َ
ُ And Allahغ blame.وَٱ/َّ
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 they came to َوْك
َ
ت
َ
 whenأ

ٓ
ا مَا َ

ذِينَ those who,إِذ
َّ
 onٱل

َ
 And notعَ¦

َ
وَلا

 I ُجِد
َ
 `Notأ

ٓ َ
تَ you said,لا

ْ
ل
ُ
هُمْ that you provide them with mounts,ق

َ
youلِتَحْمِل

 They turned 
ْ
وا

َّ
وَل

َ
يْهِ on it.ت

َ
مْ to mount youعَل

ُ
ك

ُ
حْمِل

َ
 whatأ

ٓ
findمَا

 ofا
ً
مْعِ with the tears,حَزَن فِيضُ flowingمِنَ ofٱلدَّ

َ
عْيُنُهُمْ with their eyesت

َ
أ backوَّ

.they could spend َون
ُ
 they findمَاwhatيُنفِق

ْ
 that notيَجِدُوا

َّ
لا

َ
sorrowأ

93

 ask your َك
َ
ون

ُ
ذِن Æيَسْتَــthose who َذِين

َّ
 is onٱل

َ
بِيلُ the way blameعَ¦ مَاOnlyٱلسَّ

َّ
 إِن

 They are 
ْ
ءُ are richۚ.رَضُوا

ٓ
نِيَا

ْ
غ

َ
permissionوَهُمْ while theyأ

 and ُ خَوَالِفِ those who stay behind,وَطَبَعَ  ٱ/َّ
ْ
 beمَعَ withٱل

ْ
وا

ُ
ون

ُ
نtoيَك

َ
satisfiedبِأ

.know َمُون
َ
 do notيَعْل

َ
هُمْ so theyلا

َ
وبِهِمْ their hearts,ف

ُ
ل
ُ
ٰ onق

َ
Allah sealedعَ¦

94

 you have ْرَجَعْتُمwhenا
َ
مْ to youإِذ

ُ
يْك

َ
يَعْتَذِرُونَ They will make excusesإِل

 make 
ْ
عْتَذِرُوا

َ
 "Do notت

َّ
لSay,لا

ُ
to them.ق يْهِمْ ۚ

َ
returnedإِل

 Allah has ُ ا ٱ/َّ َ
ن
َ
أ بَّ

َ
دْ Verily,ن

َ
مْ you.ق

ُ
ك

َ
مِنَ we will believeل

ْ
ؤ

ُّ
نneverن

َ
excuse,ل

 and Allah will ُ َى ٱ/َّ َJYَوَس,your newsۚ ْم
ُ
خْبَاركِ

َ
informed usمِنْ ofأ

 you will be َون رَدُّ
ُ
مَّ Thenت

ُ
هُۥand His Messenger.ث

ُ
مْ your deeds,وَرَسُول

ُ
ك

َ
seeعَمَل

 and the ِدَة هَـٰ غَيْبِ of the unseenوَٱلشَّ
ْ
لِمِ the Knowerٱل ٰ to,عَـٰ

َ
Gِإbrought back

 you used ْنتُم
ُ
مthen He will inform youبِمَاof whatك

ُ
ئُك يُنَبِّ

َ
seen,ف

".do َون
ُ
عْمَل

َ
toت

95

 you ْبْتُم
َ
ل
َ
اwhenٱنق

َ
مْ to youإِذ

ُ
ك

َ
ِ by Allahل ونَ They will swearبِٱ/َّ

ُ
سَيَحْلِف

 fromۖ ْعَنْهُمthat you may turn away 
ْ
يْهِمْ to them,لِتُعْرِضُوا

َ
returnedإِل

 are هُمْ indeed, theyرِجْسٌ ۖ
َّ
from them,إِن  So turn awayعَنْهُمْ ۖ

ْ
عْرِضُوا

َ
أ
َ
them.ف

 forبِمَاa recompense َۢء
ٓ
مُ is Hell,جَزَا وÇَٰهُمْ and their abodeجَهَنَّ

ْ
impureوَمَأ

.earn َسِبُون
ْ
 they used toيَك

ْ
وا

ُ
ان

َ
whatك
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 with  that you may be pleasedعَنْهُمْ ۖ
ْ
ضَوْا ْ َ�Yِلto you ْم

ُ
ك

َ
ونَ They swearل

ُ
يَحْلِف

 then َّإِن
َ
 you are pleasedعَنْهُمْ with them,ف

ْ
رْضَوْا

َ
إِنBut ifت

َ
them.ف

 who َI JKِـٰسِق
َ
ف

ْ
وْمِ the peopleٱل

َ
ق

ْ
ٰ is not pleasedعَنِ withٱل َIÅْيَر  

َ
َ Allahلا indeed,ٱ/َّ

.are defiantly disobedient

97

 andا
ً
اق

َ
رًاin disbeliefوَنِف

ْ
ف

ُ
شَدُّ are strongerك

َ
عْرَابُ The bedouinsأ

َ ْ
ٱلأ

 the َحُدُودthey know 
ْ
مُوا

َ
 that notيَعْل

َّ
لا

َ
جْدَرُ and more likelyأ

َ
hypocrisy,وَأ

 Hisۗرَسُولِهِ ۦto ٰ
َ

ُ Allah has revealedعَ¦ نزَلَ  ٱ/َّ
َ
 of whatأ

ٓ
limitsمَا

.All-Wise ٌحَكِيم,is All-Knower ٌعَلِيمAnd Allah ُ Messenger.وَٱ/َّ

98

 he ُيُنفِقwhatمَاtakes 
ُ

خِذ عْرَابِ the bedouinsمَنis he whoيَتَّ
َ ْ
وَمِنَ And amongٱلأ

 the turns ofۚ َئِر
ٓ
وَا مُ for youٱلدَّ

ُ
صُ and he awaitsبِك بَّ َ َ�Yَوَي,as a lossمَغْرَمًاspends

 And ُ of the evil.وَٱ/َّ وْءِ ۗ  will be the turnٱلسَّ
ُ
ئِرَة

ٓ
يْهِمْ Upon themدَا

َ
misfortune.عَل

.All-Knower ٌعَلِيم,is All-Hearer ٌسَمِيعAllah

99

 in ِ مِنُ believesبِٱ/َّ
ْ

عْرَابِ the bedouinsمَنis he who,يُؤ
َ ْ
وَمِنَ But amongٱلأ

 he ُيُنفِقwhatمَاand takes 
ُ

خِذ خِرِ the Last,وَيَتَّ
َ ْ
يَوْمِ and the Dayٱلأ

ْ
Allahوَٱل

 and ِوَٲت
َ
ِ Allahوَصَل رُبَـٰتٍ as means of nearnessعِندَ withٱ/َّ

ُ
spendsق

 is a means 
ٌ
رْبَة

ُ
هَاIndeed, itق

َّ
 Behold!إِن

ٓ َ
لا

َ
سُولِ of the Messengerۚ.أ blessingsٱلرَّ

 Hisۗ ٓۦ ِ toرَحْمَتِهِ
IVAllah will admit them ُ هُمُ  ٱ/َّ

ُ
for them.سَيُدْخِل هُمْ ۚ

َّ
of nearnessل

.Most Merciful ٌحِيم ورٌ is Oft-Forgiving,رَّ
ُ
ف

َ
َ Allahغ Mercy.إِنَّ Indeed,ٱ/َّ
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 the َجِرِين مُهَـٰ
ْ
ونَ the firstمِنَ amongٱل

ُ
ل وَّ

َ ْ
ونَ And the forerunners,ٱلأ

ُ
بِق ـٰ وَٱلسَّ

 followedبَعُوهُم
َّ
ذِينَ and those whoٱت

َّ
نصَارِ and the helpersوَٱل

َ ْ
emigrantsوَٱلأ

 with ْعَنْهُمAllah is pleased ُ َ  ٱ/َّ ِIÅ themبِإِحْسَـٰنٍ in righteousness,رَّ
 And He has َّعَد

َ
 and they are pleasedعَنْهُ with Him.وَأ

ْ
them,وَرَضُوا

 the ُر هَـٰ
ْ
ن
َ ْ
حْتَهَاunderneath itٱلأ

َ
جْرِىflowsت

َ
ـٰتٍ Gardensت هُمْ for themجَنَّ

َ
preparedل

 is the ُوْز
َ
ف

ْ
ٲلِكَ Thatٱل

َ
بَدًا foreverۚ.ذ

َ
 in itأ

ٓ
لِدِينَ will abideفِيهَا rivers,خَـٰ

.the great ُعَظِيم
ْ
successٱل

101

 the ِعْرَاب
َ ْ
نَ ofٱلأ مaround youمِّ

ُ
ك

َ
نْ And among thoseحَوْل وَمِمَّ

 of theۖ ِمَدِينَة
ْ
هْلِ peopleٱل

َ
are hypocritesوَمِنْ and also fromأ ونَ ۖ

ُ
bedouinsمُنَـٰفِق

 you مُهُمْ ۖ
َ
عْل

َ
 notت

َ
اقِ the hypocrisy,لا

َ
ف  inٱلنِّ

َ
 They persistعَ¦

ْ
Madinah.مَرَدُوا

 We will punishبُهُم
ِّ

We know them.سَنُعَذ مُهُمْ ۚ
َ
عْل

َ
حْنُ Weن

َ
know them,ن

 a ٍاب
َ

ٰ toعَذ
َ

Gِإthey will be returned َون مَّ thenيُرَدُّ
ُ
twice ِIث

ْJK
َ
ت رَّ themمَّ

.great ٍعَظِيمpunishment

102

 their ْوبِهِم
ُ
ن

ُ
 who have acknowledgedبِذ

ْ
وا

ُ
ف َ َ�YْٱعAnd others َوَءَاخَرُون

 with َوَءَاخَرrighteousلِحًا  a deedصَـٰ
ً
 They had mixedعَمَلا

ْ
طُوا

َ
sins.خَل

 will turn in َيَتُوبthatن
َ
ُ Allahأ َ̈ Perhapsٱ/َّ ئًاthat was evil.عَ otherسَيِّ

 Most ٌحِيم ورٌ is Oft-Forgiving,رَّ
ُ
ف

َ
َ Allahغ to them.إِنَّ Indeed,ٱ/َّ يْهِمْ ۚ

َ
mercyعَل

.Merciful

103

 purifying ْرُهُم طَهِّ
ُ
 a charity,ت

ً
ة

َ
مْوَٲلِهِمْ their wealthصَدَق

َ
 Takeمِنْ fromأ

ْ
خُذ

 upon يْهِمْ ۖ
َ
يهِمand cause them increaseبِهَاby it,وَصَلِّ and blessعَل

ِّ
زكَ

ُ
themوَت

 forۗ ْهُم
َّ
نٌ are a reassuranceل

َ
كَ your blessingsسَك

َ
وٲت

َ
them.إِنَّ Indeed,صَل

.All-Knower ٌعَلِيم,is All-Hearer ٌسَمِيعAnd Allah ُ them.وَٱ/َّ
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 the 
َ
وْبَة بَلُ Who acceptsٱلتَّ

ْ
َ Allahهُوَ is Heيَق نَّ thatٱ/َّ

َ
 they knowأ

ْ
مُوٓا

َ
مْ Do notيَعْل

َ
ل
َ
أ

 the ِـٰت
َ
دَق  and takesٱلصَّ

ُ
خُذ

ْ
repentanceعَنْ fromعِبَادِهِۦHis slavesوَيَأ

 is the Acceptor of ُاب وَّ َ Allah,هُوَ Heٱلتَّ نَّ and thatٱ/َّ
َ
charities,وَأ

.the Most Merciful ُحِيم repentance,ٱلرَّ

105

 your ْم
ُ
ك

َ
ُ then Allah will seeعَمَل َى ٱ/َّ َJYَس

َ
 "Do,ف

ْ
وا

ُ
لِ And say,ٱعْمَل

ُ
وَق

 And َون دُّ َ ُ�Yَوَس.and the believers مِنُونَ ۖ
ْ

مُؤ
ْ
هُۥand His Messenger,وَٱل

ُ
deedوَرَسُول

 of the ِغَيْب
ْ
لِمِ the Knowerٱل ٰ toعَـٰ

َ
Gِإyou will be brought back

 ofبِمَاthen He will inform youم
ُ
ئُك يُنَبِّ

َ
دَةِ and the seen,ف هَـٰ unseenوَٱلشَّ

".do َون
ُ
عْمَل

َ
نتُمْ you used toت

ُ
whatك

106

- for the Command of Allah ِ مْرِ  ٱ/َّ
َ
وَءَاخَرُونَ And othersمُرْجَوْنَ deferredلأِ

 He will turn in ُيَتُوبorا بُهُمْ He will punish themوَإِمَّ
ِّ

اwhetherيُعَذ إِمَّ
.All-Wise ٌحَكِيم,is All-Knower ٌعَلِيمAnd Allah ُ to them.وَٱ/َّ يْهِمْ ۗ

َ
mercyعَل

107

 for causingارًا َ ِIÊa masjidمَسْجِدًاtake 
ْ
وا

ُ
خَذ

َّ
ذِينَ And those whoٱت

َّ
وَٱل

 the َI JKِمِن
ْ

مُؤ
ْ
among َIٱل ْJKَبand for divisionا

َۢ
رِيق

ْ
ف

َ
رًاand for disbelief,وَت

ْ
ف

ُ
harmوَك

 against َ مَنْ for whoeverحَارَبَ warredٱ/َّ
ِّ
believers,وَإِرْصَادًاand as a stationل

 And surely they َّن
ُ
يَحْلِف

َ
before.وَل بْلُ ۚ

َ
هُۥand His Messengerمِن ق

َ
Allahوَرَسُول

 But ُ the good."وَٱ/َّ ۖ ٰ َI�ْحُس
ْ
 exceptٱل

َّ
 we wishإِلا

ٓ
ا
َ
رَدْن

َ
will swear,إِنْ "Notأ

.are surely liars َذِبُون ـٰ
َ
ك

َ
هُمْ indeed, theyل

َّ
Allahيَشْهَدُ bears witnessإِن

108

 A ٌمَسْجِد
َّ
بَدًا everۚ.ل

َ
مْ standفِيهِ in itأ

ُ
ق

َ
 Do notت

َ
لا

 the ِل وَّ
َ
وَىٰ the righteousnessمِنْ fromأ

ْ
ق  onٱلتَّ

َ
سَ foundedعَ¦ سِّ

ُ
masjidأ

 Within ِفِيه.in it ومَ you standفِيهِ ۚ
ُ
ق

َ
نthatت

َ
حَقُّ is more worthyأ

َ
firstيَوْمٍ dayأ

 and ُ  purify themselvesۚ,وَٱ/َّ
ْ
رُوا نtoيَتَطَهَّ

َ
ونَ who loveأ itرِجَالٌ are menيُحِبُّ

.the ones who purify themselves َرِين هِّ مُطَّ
ْ
Allahيُحِبُّ lovesٱل
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 hisنَهُۥ سَ foundedبُنْيَـٰ سَّ
َ
مَنْ Then is one whoأ

َ
ف
َ
أ

 and His ٍوَرِضْوَٲنAllah ِ وَىٰ righteousnessمِنَ fromٱ/َّ
ْ
ق

َ
ٰ onت

َ
buildingعَ¦

 hisنَهُۥ سَ foundedبُنْيَـٰ سَّ
َ
نْ one whoأ مorمَّ

َ
ٌ betterأ ْJYَخpleasure

 so it َهَار
ْ
ٱن

َ
اedgeجُرُفٍ of a cliffهَارٍ about to collapse,ف

َ
ٰ onشَف

َ
buildingعَ¦

 does 
َ

ُ And Allahلا مَ of Hellۗ.وَٱ/َّ ارِ the Fireجَهَنَّ
َ
ِ inن

IVwith himبِهِۦcollapsed
.the wrongdoing people َI JKِلِم ـٰ

َّ
وْمَ  ٱلظ

َ
ق

ْ
notيَهْدِىguideٱل

110

 a 
ً
 they builtرِيبَة

ْ
ذِىwhichبَنَوْا

َّ
نُهُمُ their buildingٱل  Notيَزَالُ will ceaseبُنْيَـٰ

َ
لا

 are cut into َع طَّ
َ
ق

َ
نthatت

َ
 exceptأ

ٓ َّ
وبِهِمْ their heartsإِلا

ُ
ل
ُ
ِ inق

IVcause of doubt
.All-Wise ٌحَكِيم,is All-Knower ٌعَلِيمAnd Allah ُ وبُهُمْ their heartsۗ.وَٱ/َّ

ُ
ل
ُ
piecesق

111

 the َI JKِمِن
ْ

مُؤ
ْ
ىٰ has purchasedمِنَ fromٱل َ َ�YْٱشAllah َ  إِنَّ Indeed,ٱ/َّ

 for ُهُم
َ
نَّ becauseل

َ
هُمand their wealth,بِأ

َ
مْوَٲل

َ
سَهُمْ their livesوَأ

ُ
نف

َ
believersأ

 of ِ ِ inسَبِيلِ the wayٱ/َّ
IVThey fight َون

ُ
تِل ـٰ

َ
 is Paradiseۚ.يُق

َ
ة جَنَّ

ْ
themٱل

 upon ِيْه
َ
ونَ and they are slainۖ.وَعْدًاA promiseعَل

ُ
تَل

ْ
ونَ they slayوَيُق

ُ
تُل

ْ
يَق

َ
Allah,ف

 and the رْءَانِ ۚ
ُ
ق

ْ
نجِيلِ and the Injeelوَٱل ِ

ْ
وْرÇَٰةِ the Tauratوَٱلإ ِ inٱلتَّ

IV,trueا
Ä
Himحَق

 to hisبِعَهْدِهِۦis more faithful ٰ
َIVْو

َ
Quran.وَمَنْ And whoأ

 in your ُم
ُ
 So rejoiceبِبَيْعِك

ْ
وا ُ ِ NOْٱسْتَب

َ
ِ Allahۚ?ف promiseمِنَ thanٱ/َّ

 And َٲلِك
َ
with it.وَذ ذِىwhichبَايَعْتُمyou have contractedبِهِ ۦۚ

َّ
transactionٱل

.the great ُعَظِيم
ْ
وْزُ is the successٱل

َ
ف

ْ
thatهُوَ itٱل
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 those who َبِدُون عَـٰ
ْ
ئِبُونَ Those who turn in repentance,ٱل

ـٰٓ ٱلتَّ
 those who go َئِحُون

ـٰٓ مِدُونَ those who praise,ٱلسَّ حَـٰ
ْ
worship,ٱل

 those who َجِدُون ـٰ ٲكِعُونَ those who bow down,ٱلسَّ out,ٱلرَّ
 and those َاهُون مَعْرُوفِ the rightوَٱلنَّ

ْ
مِرُونَ those who enjoinبِٱل

َ ْ
prostrate,ٱلأ

 and those who َون
ُ

حَـٰفِظ
ْ
رِ the wrong,وَٱل

َ
مُنك

ْ
who forbidعَنِ onٱل

 to َI JKِمِن
ْ

مُؤ
ْ
ِ And give glad tidingsٱل ِّNOَوَب.of Allahۗ ِ observeلِحُدُودِ the limitsٱ/َّ

.the believers

113

 and those َذِين
َّ
ِّ for the Prophetوَٱل ِl� انَ it isلِلنَّ

َ
مَاNotك

 for the َI JKِِك ْNOُم
ْ
 they ask forgivenessلِل

ْ
نthatيَسْتَغْفِرُوا

َ
 believeأ

ْ
whoءَامَنُوٓا

ٰ near of kin,مِنۢ   َ l�ْر
ُ
وGِْ  ق

ُ
 they beأ

ْ
وٓا

ُ
ان

َ
وْ even thoughك

َ
polytheists,وَل

 are ُصْحَـٰب
َ
هُمْ that theyأ

َّ
ن
َ
هُمْ to them,أ

َ
has become clear َIل َّJKَب

َ
بَعْدِ afterمَاwhatت

.of the Hellfire ِجَحِيم
ْ
the companionsٱل

114

 by َإِبْرَٲهِيمthe asking of forgiveness ُار
َ
انَ wasٱسْتِغْف

َ
وَمَاAnd notك

 he 
ٓ
وْعِدَةٍ of a promiseوَعَدَهَا  exceptعَنbecauseمَّ

َّ
بِيهِ for his fatherإِلا

َ
Ibrahimلأِ

 toٓۥ  هُ
َ
it became clear َIل َّJKَب

َ
اBut whenت مَّ

َ
ل
َ
اهُ to him.ف had promised itإِيَّ

 fromۚ ُمِنْهhe disassociated 
َ
أ َّ َlY

َ
ِ to Allah,ت َّ ِّ/was an enemy ٌّعَدُوthat heهُۥ

َّ
ن
َ
himأ

.forbearing ٌحَلِيم,was compassionate ٌٲه وَّ
َ َ
him.إِنَّ Indeed,إِبْرَٲهِيمَ Ibrahimلأ

115

 aا وْمَۢ
َ
ُ for Allahلِيُضِلَّ that He lets go astrayق انَ isٱ/َّ

َ
وَمَاAnd notك

 He makes َI ِّJKَيُبuntil ٰ  whenهَدÇَٰهُمْ He has guided themحَ��َّ
ْ
peopleبَعْدَ afterإِذ

 of ِّل
ُ
َ Allahبِك they should fear.إِنَّ Indeed,ٱ/َّ ونَ ۚ

ُ
ق اwhatيَتَّ هُمto themمَّ

َ
clearل

.is All-Knower ٌعَلِيمthing ٍء ْ َN·every
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 of the ِمَـٰوَٲت كُ the dominionٱلسَّ
ْ
هُۥto Him belongsمُل

َ
َ Allahل إِنَّ Indeed,ٱ/َّ

 and He causesۚ ُوَيُمِيت,He gives lifeۦ ِÌُْي,and the earth رْضِ ۖ
َ ْ
heavensوَٱلأ

 besides ِ ن دُونِ  ٱ/َّ مfor youمِّ
ُ
ك

َ
death.وَمَاAnd notل

.any helper ٍ JYِص
َ
 and notن

َ
Allahمِنanyوprotector ٍّGَِوَلا

117

 the ِّ ِl�  toٱلنَّ
َ

ُ Allah turned in mercyعَ¦ ابَ  ٱ/َّ
َّ
دVerily,ت

َ
ق

َّ
ل

 those َذِين
َّ
نصَارِ and the helpersٱل

َ ْ
جِرِينَ and the emigrants,وَٱلأ مُهَـٰ

ْ
Prophet,وَٱل

ةِ of difficultyمِنۢ   َOُْع
ْ
ِ inسَاعَةِ the hourٱل

IV,followed him ُبَعُوه
َّ
whoٱت

 of a ٍرِيق
َ
وبُ the heartsف

ُ
ل
ُ
ادَ had nearlyيَزِيغُ deviatedق

َ
بَعْدِ afterمَاwhatك

 toۚ ْيْهِم
َ
ابَ He turned in mercyعَل

َ
مَّ thenت

ُ
نْهُمْ of them,ث partyمِّ

.Most Merciful ٌحِيم هُۥIndeed, Heبِهِمْ to themرَءُوفٌ is Most Kind,رَّ
َّ
them.إِن

118

 were left 
ْ
وا

ُ
ف

ِّ
ذِينَ of those whoخُل

َّ
ةِ the threeٱل

َ
ث ـٰ
َ
ل
َّ
 And onٱلث

َ
وَعَ¦

 the ُرْض
َ ْ
يْهِمُ for themٱلأ

َ
تْ was straitenedعَل

َ
اwhenضَاق

َ
ٰٓ untilإِذ behind,حَ��َّ

 for ْيْهِم
َ
تْ And was straitenedعَل

َ
earth,بِمَاthoughرَحُبَتْ it was vast.وَضَاق

 there is 
َّ

نthatلا
َ
 and they were certainأ

ْ
وٓا نُّ

َ
سُهُمْ their own soulsوَظ

ُ
نف

َ
themأ

 He turned in َاب
َ
مَّ Thenت

ُ
يْهِ to Him.ث

َ
 exceptإِل

ٓ َّ
ِ Allahإِلا  refugeمِنَ fromٱ/َّ

َ
جَأ

ْ
noمَل

 that they mayۚ 
ْ
يْهِمْ to themلِيَتُوبُوٓا

َ
mercyعَل

 is the Acceptor of ُاب وَّ َ Allah,هُوَ Heٱلتَّ repent.إِنَّ Indeed,ٱ/َّ
.the Most Merciful ُحِيم repentance,ٱلرَّ

119
 and 

ْ
وا

ُ
ون

ُ
َ Allahوَك  Fearٱ/َّ

ْ
وا

ُ
ق

َّ
 O you who believe!ٱت

ْ
ذِينَ  ءَامَنُوا

َّ
هَا ٱل يُّ

َ
أ
يَـٰٓ

.those who are truthful َI JKِدِق ـٰ beمَعَ withٱلصَّ
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 and ْوَمَنof the Madinah ِمَدِينَة
ْ
هْلِ for the peopleٱل

َ
انَ it wasلأِ

َ
مَاNotك

 they 
ْ
وا

ُ
ف

َّ
نthatيَتَخَل

َ
عْرَابِ the bedouins,أ

َ ْ
نَ ofٱلأ هُمwere around themمِّ

َ
whoحَوْل

 and 
َ

ِ of Allah,وَلا سُولِ the Messengerٱ/َّ remain behindعَنafterرَّ
 That َٲلِك

َ
his life.ذ سِهِ ۦۚ

ْ
ف

َّ
سِهِمْ their livesعَنtoن

ُ
نف

َ
 they preferبِأ

ْ
بُوا

َ
notيَرْغ

 and 
َ

 thirstوَلا
ٌ
مَأ

َ
 does notيُصِيبُهُمْ afflict themظ

َ
هُمْ because theyلا

َّ
ن
َ
isبِأ

 of Allah ِ ِ inسَبِيلِ the wayٱ/َّ
IVhunger 

ٌ
 and notمَخْمَصَة

َ
صَبٌ fatigueوَلا

َ
notن

 the َار
َّ
ف

ُ
ك

ْ
 that angersٱل

ُ
 and notيَطَــ³ونَ they stepمَوْطِئًاany stepيَغِيظ

َ
,وَلا

 an 
ً
يْلا

َّ
ونَ they inflictمِنْ onعَدُوٍّ an enemyن

ُ
 and notيَنَال

َ
disbelieversوَلا

 as a ٌعَمَلin itبِهِۦfor themهُم
َ
تِبَ is recordedل

ُ
 exceptك

َّ
inflictionإِلا

 allow to be ُيُضِيعdoes not 
َ

َ Allahلا لِحٌ righteousۚ.إِنَّ Indeed,ٱ/َّ deedصَـٰ
.of the good-doers َI JKِمُحْسِن

ْ
جْرَ the rewardٱل

َ
lostأ

121

 and 
َ

 smallوَلا
ً
ة َ JYِصَغany spending 

ً
ة

َ
ق

َ
ف

َ
ونَ they spendن

ُ
 And notيُنفِق

َ
وَلا

 is َتِب
ُ
 butك

َّ
طَعُونَ they crossوَادِيًاa valleyإِلا

ْ
 and notيَق

َ
 big,وَلا

ً
ة َ JYِب

َ
notك

 the َحْسَن
َ
ُ that Allah may reward themأ هُمْ for them,لِيَجْزِيَهُمُ  ٱ/َّ

َ
recordedل

.do َون
ُ
 they used toيَعْمَل

ْ
وا

ُ
ان

َ
bestمَاof whatك

122

 allۚ 
ً
ة

َّ
ف
ٓ
ا
َ
 that they go forthك

ْ
مِنُونَ for the believersلِيَنفِرُوا

ْ
مُؤ

ْ
انَ isٱل

َ
 وَمَاAnd notك

 among ْنْهُم ةٍ groupمِّ
َ
لِّ everyفِرْق

ُ
رَ go forthمِنfromك

َ
ف

َ
 So if notن

َ
وْلا

َ
ل
َ
together.ف

 that they may obtain 
ْ
هُوا

َّ
ق

َ
يَتَف

ِّ
 a partyل

ٌ
ة

َ
ئِف

ٓ
themطَا

 and that they may 
ْ
ينِ the religion,وَلِيُنذِرُوا ِ inٱلدِّ

IVunderstanding
 so ْهُم

َّ
عَل

َ
يْهِمْ to them,ل

َ
 they returnإِل

ْ
اwhenرَجَعُوٓا

َ
وْمَهُمْ their peopleإِذ

َ
warnق

.beware َرُون
َ

that they mayيَحْذ
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 areم
ُ
ك

َ
ون

ُ
ذِينَ those whoيَل

َّ
 Fightٱل

ْ
وا

ُ
تِل ـٰ

َ
 O you who believe!ق

ْ
ذِينَ  ءَامَنُوا

َّ
هَا ٱل يُّ

َ
أ
يَـٰٓ

 in ْم
ُ
 and let them findفِيك

ْ
يَجِدُوا

ْ
ارِ the disbelievers,وَل

َّ
ف

ُ
ك

ْ
نَ ofٱل close to youمِّ

 those َI JKِق مُتَّ
ْ
َ Allahمَعَ is withٱل نَّ thatٱ/َّ

َ
 And knowأ

ْ
مُوٓا

َ
harshness.وَٱعْل ۚ 

ً
ة

َ
ظ

ْ
youغِل

.who fear Him

124

 amongمِنْهُم
َ
 a Surah,ف

ٌ
تْ is revealedسُورَة

َ
نزِل

ُ
 And wheneverأ

ٓ
ا مَا َ

وَإِذ
 has increased ُه

ْ
مْ "Which of youزَادَت

ُ
ك يُّ

َ
ولُ say,أ

ُ
نare some whoيَق themمَّ

 those َذِين
َّ
اAs forٱل مَّ

َ
أ
َ
in faith?"ف نًا ۚ  ٓۦby thisإِيمَـٰ ذِهِ itهَـٰ

 and ْوَهُمin faithنًا هُمْ then it has increased themإِيمَـٰ
ْ
زَادَت

َ
 believeف

ْ
whoءَامَنُوا

.rejoice َون ُ ِ NOْيَسْتَبthey

125

 it ْهُم
ْ
زَادَت

َ
رَضٌ is a disease,ف وبِهِمtheir heartsمَّ

ُ
ل
ُ
ِ inق

IV,those َذِين
َّ
اBut as forٱل مَّ

َ
وَأ

 And they 
ْ
وا

ُ
ٰ toرِجْسِهِمْ their evil.وَمَات

َ
Gِإin evilرِجْسًاincreases them

.are disbelievers َـٰفِرُون
َ
dieوَهُمْ while theyك

126

 are َتَنُون
ْ
هُمْ that theyيُف

َّ
ن
َ
 Do notيَرَوْنَ they seeأ

َ
وَلا

َ
أ

 they َيَتُوبُونnot 
َ

مَّ Yetلا
ُ
twice ِI?ث

ْJK
َ
ت وْ orمَرَّ

َ
 onceأ

ً
ة رَّ لِّ everyعَامٍ yearمَّ

ُ
ِ inك

IVtried
.pay heed َرُون

َّ
ك

َّ
 and notهُمْ theyيَذ

َ
turn in repentance,وَلا

127

 some of ْبَعْضُهُمlook َر
َ

ظ
َّ
 a Surah,ن

ٌ
تْ is revealedسُورَة

َ
نزِل

ُ
 And wheneverأ

ٓ
ا مَا َ

وَإِذ
 seeم

ُ
ٰ toبَعْضٍ others,هَلْ "DoesيَرÇَٰك

َ
Gِإthem

 Allah has ُ فَ  ٱ/َّ َÊَ.they turn awayۚ 
ْ
وا

ُ
ف مَّ Thenٱنَ�َ

ُ
حَدٍ one?"ث

َ
نْ anyأ youمِّ

 are a ٌوْم
َ
هُمْ because theyق

َّ
ن
َ
وبَهُمtheir heartsبِأ

ُ
ل
ُ
turned awayق

.they understand َهُون
َ
ق

ْ
 notيَف

َّ
peopleلا

128

 a ٌرَسُولhas come to you ْم
ُ
ءَك

ٓ
دْ Certainly,جَا

َ
ق

َ
ل

 isمَاto him ِيْه
َ
مْ yourselves.عَزِيزٌ Grievousعَل

ُ
سِك

ُ
نف

َ
نْ fromأ Messengerمِّ

 to the َI JKِمِن
ْ

مُؤ
ْ
مover you,بِٱل

ُ
يْك

َ
مْ you suffer,حَرِيصٌ he is concernedعَل whatعَنِتُّ

.and merciful ٌحِيم believersرَءُوفٌ he is kindرَّ
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 is ُ َ "Sufficient for meٱ/َّ ِl�ْحَس,then say ْل
ُ
ق

َ
 they turn away,ف

ْ
وْا

َّ
وَل

َ
إِنBut ifت

َ
ف

 I put my تُ ۖ
ْ
ل
َّ
وَك

َ
يْهِ On Himت

َ
 exceptهُوَ Himۖ.عَل

َّ
هَ godإِلا ـٰ

َ
 There is noإِل

ٓ َ
Allah.لا

".the Great ِعَظِيم
ْ
عَرْشِ of the Throne,ٱل

ْ
trust.وَهُوَ And Heرَبُّ is the Lordٱل


